
Sekce vyzbrojování a akvizic Ministerstva obrany
odbor logistiky, zabezpečení a podpory

náměstí Svobody 471/4, Praha 6, PSČ 160 01, datová schránka hjyaavk

LOM PRAHA s.p. 
Tiskařská 270/8 
108 00 Praha 10

Výzva k poskytnutí plnění č. 185420124

Veřejný zadavatel Česká republika - Ministerstvo obrany, se sídlem Tychonova 1, Praha 6, jejímž 
jménem jedná ředitelka odboru logistiky, zabezpečení a podpory sekce vyzbrojování a akvizic 
MO JUDr. Pavlína ČERMÁKOVÁ, na adrese Sekce vyzbrojování a akvizic MO, odbor logistiky, 
zabezpečení a podpory, nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6 (dále jen „příkazce“), Vás vyzývá 
v souladu s čl. VI. Rámcové příkazní smlouvy II č. 145410152 (dále jen „smlouva“) a v souladu 
s podmínkami v ní uvedenými

k poskytnutí plnění ě. 35

na veřejnou zakázku „LOA U8-B-UAC“ podle čl. IV. smlouvy a v rozsahu podle přílohy č. 1 
„LOA“ této výzvy.

1. Cena za službu
a) u zboží, jehož hodnota dílčí dodávky dle LOA nepřesáhne výši 300 000 USD:
• 1,5 % z hodnoty předaného zboží v Kč při celním kurzu do 16,500 Kč/l USD včetně;
• 1,3 % z hodnoty předaného zboží v Kč při celním kurzu od 16,501 Kč/l USD

do 25,000 Kč/l USD včetně;
• 1,0 % z hodnoty předaného zboží v Kč při celním kurzu nad 25,000 Kč/l USD;
b) u zboží, jehož hodnota dílčí dodávky dle LOA přesáhne výši 300 000 USD:
• 0,9 % z hodnoty předaného zboží v Kč při celním kurzu do 16,500 Kč/l USD včetně;
• 0,7 % z hodnoty předaného zboží v Kč při celním kurzu od 16,501 Kč/l USD do 25,000

Kč/l USD včetně;
• 0,5 % z hodnoty předaného zboží v Kč při celním kurzu nad 25,000 Kč/l USD.
Tato cena je po celou dobu platnosti výzvy cenou nejvýše přípustnou.

2. Doba a místo plnění
Příkazník zahájí plnění po uveřejnění výzvy v registru smluv v souladu s § 6 zákona č. 340/2015 
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv), v platném znění, a plnění ukončí splněním povinností uvedených 
v této výzvě.
Místem plnění je VZ 5512 Ústí nad Orlicí, Kerhartice (dále jen „přejímající“).
Kontaktní osoba přejímacího: Ing. Oldřich KAPOUN, tel. 973 271 136, Václav LUKESLE tel. 
973 271 169.
Kontaktní osoba pro věci technické: nprap. Lukáš PLACHÝ, Ředitelství speciálních sil MO.
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Žádám Vás o písemné potvrzení této výzvy v souladu s bodem 1. čl. VI. smlouvy do 15
pracovních dnů od obdržení této výzvy. Potvrzenou výzvu zašlete na adresu: Sekce vyzbrojování
a akvizic MO, oddělení NSIP, nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6.
Kontaktní osoba: Andrea Bernardová, tel. 973 225 268, fax 973 215 052.

Příloha č. 1: LOA, 16 listů.
Příloha č. 2: překlad LOA, 17 listů.

V Praze dne 4L® 4$
podpis a razítko příkazce

V Praze dne
podpis a razítko příkazníka

Ředitelk
JUDr. Pavlína ČE

Ředitel
Ing. Roman PLANIČKA
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United States of America 
Letter of Offer and Acceptance (LOA)

U8-B-UAC
Czech Republic, 10 U.S.C. Section 2282, BPC

Based on funds provided and direction from Defense Security Cooperation Agency.
Pursuant to the Arms Export Control Act, the Government of the United States (USG) offers to 

sell to the Department of Defense, the defense articles or defense services (which may include defense 
design and construction services) collectively referred to as "items," set forth herein, subject to the 
provisions, terms, and conditions in this LOA.

This LOA is for the purchase of two (2) each RQ-20A Digital (continued on page 2)
Estimated Cost: $2,504,417 Initial Deposit: $2,504,417
Terms of Sale:
Cash with Acceptance 10 U.S.C. Sec. 2282 2017

This offer expires on 16 June 2017. Unless a request for extension is made by the Purchaser and 
granted by the USG, the offer will terminate on the expiration date.

This LOA consists of page 1 through page 32.

The undersigned are authorized representatives of their Governments and hereby offer and accept,

13 Jun 2017 No Purchaser Signature required 

U.S. Signature Date Purchaser Signature Date

Antoine Cheatham
Acting Dep Dir, EUCOM/AFRICOM Reg Opns

Typed Name and Title Typed Name and Title

U.S. Army Security Assistance Command,
Redstone Arsenal, AL 35898

Implementing Agency Agency

DSCA Reviewed/Approved 15 Jun 2017
DSCA Date

Information to be provided by the Purchaser:
Mark For Code___, Freight Forwarder Code___, Purchaser Procuring Agency Code___, Name
and Address of the Purchaser's Paying Office:_________________________________________



Case description continued: Data Link (DDL) Puma Block II Unmanned Aircraft Systems (UAS) utilizing Total 
Package Approach (TPA).

Items to be Supplied (costs and months for delivery are estimates):

(3)
(i) Qty,
Itm (2) Unit of
Nbr Description/Condition Issue

EZ Benefitting Country - Czech Republic

002 A9D 9A9DC0NSPARES (N)(N)(R)(VIII)
H CONTRACTOR-PROVIDED A/C COMPONENTS, 

SPARES, ACCESSORIES

(6) ('

(4) (5) Ofr D
Costs SC/MQS/ Rel Ti

(a) Unit (b) Total TA Cde G

$467,853.68 $935,708 P(l-18)
TA5

X 2;

$214,028 

(Line Total)

001 A5V 155000PUMAUAV (S)(M)(R)(V1II) 2 EA
H UNMANNED AIRCRAFT SYSTEM, PUMA RQ-20A

RQ-20A Digital Data Link (DDL) Puma Block II Systems (M3/M4) 
A and Mantis 145 Payload

(Note(s)l, 15,27,28,31,32)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

a. Initial Spares Package (ISP) forRQ-20A Digital 2 PG $107,013.94 $214,028 P(l-18) X 2/
Data Link (DDL) Puma Block II System 

(Note(s) 2,27,28,31,32)

003 A9C 15500UAVPARTS (N)(N)(R)(VIII)
H UAV COMPONENTS, PARTS, AND ACCESSORIES 

(Note(s) 3)

$36,786 

(Line Total)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

a. Underwing Expansion Bay 1.75" 
(Note(s) 27,28,31,32)

4 EA $3,065.35 $12,262 P(M8) X 2 f
TA5

U8-B-UAC
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(1)
Itm (2)
Nbr Description/Condition

(3) (6) C
Qty, (4) (5) Ofr Ľ

Unit of Costs SC/MOS Rel T
Issue (a) Unit (b) Total TA Cde C

b. Underwing Expansion Bay 2.25" 
(Note(s) 27, 28,31,32)

4 EA $3,065.35 $12,262 P(l-18) X 2:

TA5

c. Underwing Expansion Bay 3" 
(Note(s) 27,28,31,32)

4 EA $3,065.35 $12,262 P(l-18) X 2>
TA5

004 H2Z 582000000UHFR (S)(N)(R)(XI) 2 EA
G RADIO, ULTRA HIGH FREQUENCY (UHF)

NNSN
p Multiple Input/Multiple Output (MIMO) Airborne Handheld 

Smart Radio
(Note(s) 4, 27,28,31,32)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

005 H2Z 582000000UHFR (S)(N)(R)(XI) 2 EA
G RADIO, ULTRA HIGH FREQUENCY (UHF)

NNSN
p Multiple Input/Multiple Output (MIMO) Handheld Smart Radio

(Note(s) 5, 27, 28, 31, 32)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

006 H3A 5825GPSA1RCVR (N)(M)(R)(XV) 6 EA $4,230.16 $25,381 P(l-18) X 2i
H GPS RECEIVER, AIRBORNE TA5

Selective Availability Anti-Spoofing Module (SAASM) Global 
q Positioning System (GPS) Cards 

(Note(s) 6,28,31,32)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

007 A9C 15500UAVPARTS (N)(N)(R)(VIII)
H UAV COMPONENTS, PARTS, AND ACCESSORIES

EZ Benefitting Country - Czech Republic

$109,248 

(Line Total)

$17,651.99 $35,304 P(14-16) X 2/
TA5
NR

$13,553.60 $27,108 P(14-16) X 2<
TA5
NR

U8-B-UAC
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(1)
Itm
Nbr

(2)
Description/Condition

(3)
Qty,

Unit of
Issue

(4)
Costs

(a) Unit

(5)
SC/MOS/ 

(b) Total TA

a. RQ-20A Digital Data Link (DDL) Puma Block II
Laptop with Operating Software 

(Note(s) 7, 27,28,31,32)

4 EA $27,311.86 $109,248 P(l-18)
TA5

008
H

R9A 0761000000CLS (N)(N)(R)(XXI)
CONTRACTOR LOGISTICS SUPPORT

XX $.443,717 P(-)
TA5

Q
Contractor Logistics Support (CLS)

(Note(s) 8, 28) Sep 2017

EZ Benefitting Country - Czech Republic Mar 2019

009
H

R4C O742O0QUALSER (N)(N)(R)(XXI)
QUALITY ASSURANCE SERVICES

XX $24,229 S(-)
TA3

3
Quality Assurance Team (QAT) Services 
(Note(s) 9) Feb 2018

EZ Benefitting Country - Czech Republic Feb 2018

010

H
M1E 0205000TTECHA (N)(N)(R)(XXI)
OTHER TECHNICAL ASSISTANCE

XX $177,473 X(-)
TA4

3
Unmanned Aircraft Systems Project Manager (UAS PM) 
Technical Assistance 

(Note(s) 10)
Jun 2017

Mar 2019

EZ Benefitting Country - Czech Republic

011

H
M1E 0205000TTECHA (N)(N)(R)(XXI)
OTHER TECHNICAL ASSISTANCE

XX $171,753 X(-)
TA4

3
U.S. Army Aviation and Missile Command Security Assistance 
Management Directorate (AMCOM SAMD) Technical
Assistance 

(Note(s) 11)

Jun 2017

Mar 2019

EZ Benefitting Country - Czech Republic

(6) C 
Ofr C 
Rel Ti 
Cde C

X 2,

A í

U8-B-UAC
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(3)
(D Q ty,
Itm (2) Unit of
Nbr Description/Condition Issue

012 M1E 0205000THERTA (N)(N)(R)(XXI) XX
G OTHER TECHNICAL ASSISTANCE CONTRACTOR 

PERSONNEL ONLY
U.S. Army Communications Electronics Command Security 

3 Assistance Management Directorate (CECOM SAMD) 
Contractor Technical Assistance 

(Note(s) 12)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

013 N0O OOOOOOFMSTRNG (N)(N)(R)(1X)
H TRAINING

New Equipment Puma Training (OCONUS) 
q (Note(s) 13)

EZ Benefitting Country - Czech Republic

(6) c
(4) (5) Ofr Ľ

Costs SC/MOS/ Rel Ti
(a) Unit (b) Total TA Cde G

$9,361 P(-) - -

TA5

Jun 2017

Apr 2018

XX $152,255 P(-)
TA5

Jun 2018

Jun 2018

Estimated Cost Summary:

(8) Net Estimated Cost $2,362,351
(9) Packing, Crating, and Handiing 0
(10) Administrative Charge 82,683
(11) Transportation 59,383
(12) Other 0
(13) Total Estimated Cost $2,504,417

To assist in fiscal planning, the USG provides the following anticipated costs of this LOA:

ESTIMATED PAYMENT SCHEDULE

Payment Date Quarterly Cumulative

Initial Deposit $2,504,417 $2,504,417

Explanation for acronyms and codes, and financial information, may be found in the "Letter of Offer and 
Acceptance Information."

Signed Copy Distribution:

1. Upon acceptance, the Purchaser should return one signed copy of this LOA to Defense Finance and

U8-B-UAC
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Accounting Service - Indianapolis ATTN: Security Assistance Accounting, DFAS-JAX/IN 8899 E. 
56th Street Indianapolis, IN 46249-0230. Simultaneously, wire transfer of the initial deposit or amount 
due with acceptance of this LOA document (if required) should be made to ABA #021030004, 
U.S.Treasury NYC, Agency Location Code: 00003801, Beneficiary DFAS-JAX/IN Agency, showing 
"U8-B-UAC, payment from 2282 FY17"; or a check for the initial deposit, made payable to the US 
Treasury, mailed to Defense Finance and Accounting Services, ATTN: Disbursing Operations-FMS 
Processing Col 135D, 8899 E. 56th Street, Indianapolis, IN 46249, showing "U8-B-UAC, payment 
from 2282 FY17". Wire transfer is preferred.

2. One signed copy should be returned to Department of the Army, Commander, U.S. Army Security 
Assistance Command, ATTN: AMSAC-RO-E, 4402 Martin Road, Redstone Arsenal, AL 35898.

Note 1. LINE ITEM 001 - RQ-20A DIGITAL DATA LINK (DDL) PUMA BLOCK II SYSTEM (M3/M4) AND MANTIS 
145 PAYLOAD.

Line Item 001 provides funding and availability for two (2) each RQ-20A DDL Puma Block II 
Unmanned Aircraft System (UAS) (M3/M4) and Mantis 145 Payload. Each RQ-20A Puma Block II 
System consist of the following components:

Three (3) Puma Block II Air Vehicles
Two (2) Ground Control Stations/Remote Video Terminal (GCS/RVT)
Three (3) i45 Mantis Payloads 
One (1) Field Repair Kit
One (1) Portable Flight Planning System (PFPS)
One (1) Universal Battery Charger Puma AE
One (1) each 6 foot Radio Frequency cable
One (1) each 30 foot Radio Frequency cable

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) tc 
Huntsville, AL for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 2. LINE ITEM 002 - INITIAL SPARES PACKAGE (ISP) FOR RQ-20A DIGITAL DATA LINK (DDL) PUMA 
BLOCK II SYSTEM.

Line Item 002a provides funding and availability for two (2) packages RQ-20A DDL Puma Block
11 ISP. Each RQ-20A Puma ISP consist of the following components:

One (1) Puma Block II FUSELAGE STRUCTURE, DDL
One (1) CENTER WING, PUMA AE
One (1) LEFT WING TIP, PUMA AE
One (1) RIGHT WING TIP, PUMA AE
One (1) HORIZONTAL STABILATOR, PUMA AE
Two (2) BATTERY, RECHARGEABLE, LI-ION, 21.7 AH
12 STAB CLIP WITH SCREWS
60 WING SNAP SCREW AND WRENCH, PUMA_AE 
Six (6) PROPELLER BLADES, STINGRAY 
20 PITOT TUBE, WATERPROOF 
20 CAP, STATIC PORT, WATERPROOF

U8-B-UAC
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Six {6) BATTERY/PAYLOAD LATCH WITH SCREW, PUMA AE 
10 O-RING, 0.332inID, 0.03linWIDTH, 70-DUROMETER 
Two (2) LANYARD, MAIN WING, FUSELAGE SIDE 
Two (2) LANYARD, MAIN WING, CENTER PANEL SIDE 
Three (3) HORN, STABILIZER
Two (2) RECEPTACLE, FOR 10-PIN AND 12-PIN HR-30 
Two (2) TETHER, HORIZONTAL STAB
Four (4) GREASE, SILICONE, O'RING LUBRICANT, 3 GRAM PAK
Three (3) PROPELLER BLADES AND SPINNER
One (1) SERVO/ STROBE, PUMA AE
One (1) MOTOR AND MOTOR CONTROLLER, PUMA AE
One (1) Í4S MANTIS GIMBAL, PAYLOAD, PUMA AE DDL
One (1) SHIPPING CASE, PUMA AE

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) to 
Huntsville, AL for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 3. LINE ITEM 003 - UNDERWING EXPANSION BAY.

Line Item 003a provides for four (4) each Underwing Expansion Bay 1.75". One (1) Underwing 
Expansion Bay 1.75" is provide for each Puma Fuselage. A Puma Systems comes with three (3) 
fuselages and one (1) additional fuselage within the Initial Spares Package (ISP).

Line Item 003b provides for four (4) each Underwing Expansion Bay 2.25". One (1) Underwing 
Expansion Bay 2.25" is provide for each Puma Fuselage. A Puma Systems comes with three (3) 
fuselages and one (1) additional fuselage within the ISP.

Line Item 
Expansion 
fuselages

003c provides for four (4) each Underwing Expansion Bay 3". One (1) Underwing 
Bay 3" is provide for each Puma Fuselage. A Puma Systems comes with three (3) 
and one (1) additional fuselage within the ISP.

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) to 
Huntsville, AL for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 4. LINE ITEM 004 - MULTIPLE INPUT/MULTIPLE OUTPUT (MIMO) AIRBORNE HANDHELD SMART RADIO.

Line Item 004 provides for two (2) each MIMO Airborne Handheld Smart Radio MPU5 Module radio
or radio with similar capabilities consisting of the following:

Part Number Description QTY

WARRANTY-GEN5-TIER01 Tier 1 Program Includes a 1
2-year warranty for WR-5100(one 
additional year beyond the standard 
warranty)technical support available 24 
hours per day, Monday-Friday, except for

U8-B-UAC
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ANT-4001

RF-1100
WARRANTY-GEN5-TIERO1

ANT-1010

CBL-RF-4002

CBL-DATA-2007

CBIi-DATA-2001

holidays; and a "trade in amount" 
towards the next generation MPU Wave 
Relay product when it becomes available.
The Tier 1 Program must be purchased for 
all devices on a single PO, at the time of 
original purchase. Support starts on ship 
date from our New York City facility 
and is tracked based on the serial 
number. Persistent aims to respond to 
any requests within 24 hours of receipt, 
excluding weekends and holidays.
GPS Antenna SMA-Male Stub Antenna 1
(3.3V Active)
L-Band RF Module (1350 - 1390 MHz) 1
Tier 1 Program Includes a 1
2-year warranty for RF-1100(one 
additional year beyond the standard 
warranty); technical support available 
24 hours per day, Monday-Friday, except for 
holidays; and a "trade in amount" 
towards the next generation MPU Wave 
Relay product when it becomes available.
The Tier 1 Program must be purchased for 
all devices on a single PO, at the time of 
original purchase. Support starts on ship 
date from our New York City facility 
and is tracked based on the serial 
number. Persistent aims to respond to 
any requests within 24 hours of receipt, 
excluding weekends and holidays.
1.3-1.39 GHz 3dBi SMA-Female Blade 3
Antenna
TNC REV POL Plug to SMA Plug LMR240 3
Ultra-Flex 30" PS 001-567
MPU5 22-pin to RJ45 Ethernet Receptacle 1 
(11.5in) and USB Type A Plug (24in). 
Compatible with Data Port.
22-pin to Ethernet Receptacle. 1
Compatible with Data Port.

Training will be provided by the in-Country Representative.

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) to the Joint 
Consolidation Point (JCP) for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 5. LINE ITEM 005 - MULTIPLE INPUT/MULTIPLE OUTPUT (MIMO) HANDHELD SMART RADIO.

Line Item 005 provides for two (2) each MIMO Handheld Smart Radio MPU5 Module radio or radio 
with similar capabilities consisting of the following:

U8-B-UAC
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Part Number Description QTY

WARRANTY-GENS-TIER01 Tier 1 Program Includes a 1

ANT-4001

2-year warranty for W5-100 (one 
additional year beyond the standard 
warranty); technical support available
24 hours per day, Monday-Friday, except 
for holidays; and a "trade in amount" 
towards the next generation MPU Wave
Relay product when it becomes available. 
The Tier 1 Program must be purchased for 
all devices on a single PO, at the time of 
original purchase. Support starts on ship 
date from our New York City facility 
and is tracked based on the serial 
number. Persistent aims to respond to 
any requests within 24 hours of receipt, 
excluding weekends and holidays.
GPS Antenna SMA-Male Stub Antenna 1
(3.3V Active)

RF-1100 L-Band RF Module (1350 - 1390 MHz) 1
WARRANTY-GEN5-TIERQ1 Tier 1 Program Includes a 1

ANT-1005
CBL-AUD-2009

2-year warranty for RF-1100 (one 
additional year beyond the standard 
warranty);technical support available
24 hours per day, Monday-Friday, except 
for holidays; and a "trade in amount" 
towards the next generation MPU Wave
Relay product when it becomes available. 
The Tier 1 Program must be purchased for 
all devices on a single PO, at the time of 
original purchase. Support starts on ship 
date from our New York City facility 
and is tracked based on the serial 
number. Persistent aims to respond to 
any requests within 24 hours of receipt, 
excluding weekends and holidays.
1.35-1.40 Ghz L-Band Gooseneck Antenna 3
MPU5 22-pin to U-328/U Audio (12.2in) 1
and 6-Pin USB (36in). Compatible 
with PTT/EUD Port.

CBL-AUD-Q001 MPU5 22-pin to 6-Pin U-329/U NATO 1
Audio (36in). For RoIP use with LMR

BAT-06
CBL-085
ANT-1009

Radio Systems. Compatible with RoIP Port. 
Twist-Lock Battery 1
RP-TNC M to N-Female Spring Adapter 3
1.35-1.45 GHz 5dBi N-Male 0mnidirectional3 
Antenna

CBL-VID-2001 MPU5 HD-BNC Male to BNC Male Video Input 1 
Cable (2ft).



BAT-11 1

WR-ACC-088
CBL-RF-72-NM-RM-SPU

CBL-AUD-0002

WR-ACC-083

2-Bay Desktop Battery Charger. 
Accommodates two (2) BAT-06 
22-pin to 6-pin Audio Plug. 
Compatible with PTT/EUD Port 
Speaker Mic - U329 NATO Connector 
6 Foot SPUMA400 N-Male Male Straight 
to RP-TNC Male Straight Cable 
Magnetic Antenna Mount with N-female 
connector

1

1

3

3

Training will be provided by the in Country Representative.

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) to the Joint 
Consolidation Point (JCP) for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 6. LINE ITEM 006 - SELECTIVE AVAILABILITY ANTI-SPOOFING MODULE (SAASM) GLOBAL POSITIONING 
SYSTEM (GPS) CARDS.

Line Item DOS provides for six (6) each Airborne-Based GPS Receiver Applications Module (GB- 
GRAM), NSN 582S-01-S29-256S. This procurement will include six (6) each MPE-S Type II P/N 
987-9705-X01 with SAASM 3.7 P/N 966-2083-2XX4. The GB-GRAM is the premier embeddable, 
lightweight, 12-channel, dual-frequency, continuously tracking GPS military receiver that is 
intended for a wide range of ground mobile and or low dynamic applications. The GB-GRAM and 
the SAASM access the Precise Positioning Service (PPS) signal for highly accurate real-time 
Position, Navigation, and Timing (PNT) information 24 hours a day under all weather 
conditions.

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) to 
Huntsville, AL for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 7. LINE ITEM 007 - RQ-20A DIGITAL DATA LINK (DDL) PUMA BLOCK II LAPTOP WITH OPERATING 
SOFTWARE.

Line Item 007a provides for four (4) each RQ-20A DDL Puma Block II laptops with operating 
software. Each Puma laptop will consist of the following components:

One (1) each Panasonic Toughbook CF-19 Toughbook convertible tablet or equivalent 
convertible tablet with the following minimum configuration: Kestrel, Visualization and 
Mission Planning Integrated Rehearsal Environment (VAMPIRE)
Windows 7 Professional (with Windows 8 Pro Certificate of Authenticity)
Intel Core Í5-3340M 2.70GHz,
10.1" XGA Touchscreen LCD
Trusted Platform Module (TPM) 2.0 Hardware Interface Table 
500GB Solid State Drive 
4GB RAM 
Intel Wi-Fi
Windows 7 Service Pack 
Bluetooth
Rubber backlit keyboard

U8-B-UAC
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Two (2) USB ports
One (1) 10/100/100 Ethernet port
One (1) VGA port
One (1) serial port
One (1) HDMI port
One (1) 3.5mm audio line out
One (1) 3.5mm microphone line in
Toughbook Preferred 3-Year Service Plan
One (1) each Edge Memory 500GB DISKGO USB 2.0 2.5IN EXT BACKUP ULTRA PORTABLE HARD DRIVE 
One (1) each Lind DC Power Adapter - Model # PA15-15-1795
One (1> each 8X Slim DL DVD+/-RW Drive, External USB 2.0 External Slim DVD Multi Drive for 
Windows 7
One (1) each CompUsbade Laptop Screen Cover
One (1) each Pelican Case with Foam insert to accommodate all Laptop components

The items on this line will ship from the Original Equipment Manufacturer (OEM) to 
Huntsville, AL for consolidation and then they will ship to Czech Republic.

Note 8. LINE ITEM 008 - CONTRACTOR LOGISTICS SUPPORT (CLS).

Line Item 008 provides for CLS to begin at contract award and continue for one (1) year 
after final delivery of Puma Block II systems (Assumes 100 launches per system per year at 
approximately 120 minutes per launch). CLS personnel will remain in the United States and 
will not deploy. The Government of Czech Republic will return system components directly to 
the contractor as they become unserviceable on a case-by-case basis. In addition to 
consumables, repairables and supply support, CLS includes:

Retrograde Parts, Spare parts and consumables in support of field and Depot "D" Level 
maintenance
Program/Product Management of all CLS activities 
Contract Management support of all contract actions 
Analysis and reporting of CLS activity 
Logistics planning for repair orders
Planning of all required materiel of repair activity 
Property Management
Coordination of shipping of all repairs 
Engineering Support

Contractor will be providing transportation to and from country. Transportation cost is 
included in this line.

Note 9. LINE ITEM 009 - QUALITY ASSURANCE TEAM (QAT) SERVICES.

Line Item 009 provides for the services and travel of a QAT for one (1) inspection at Simi 
Valley, CA for two (2) Puma Block II Systems in FY2016.

QAT is a service offered under the Army's Total Package Approach (TPA) concept to ensure
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customer satisfaction and the delivery of 100 percent fully operational materiel. A QAT 
consists of technical personnel provided on a Temporary Duty (TDY) basis to perform 
specialized inspection, servicing, and inventory of Foreign Military Sales (FMS). QATs are 
comprised of individuals who are technically proficient with the specific equipment and also 
have an extensive knowledge of the FMS program. The team members monitor on-loading 
operations in CONUS, as necessary; assist with pre-operational tests and checks; and act to 
resolve problems. The team's specialists assess the physical and operational aspects of the 
materiel to' demonstrate that it conforms to the terms of the FMS case. The team chief 
concludes this service by executing a Statement of Mutual Understanding with the purchaser, 
indicating agreements reached as to condition and completeness. If necessary, the team chief 
will determine further actions required to resolve problems verified at the deprocessing 
locations.

QAT:
Act as single focal point for all quality issues/concerns regarding fielding materiel in­
country. Witness/assist in de-processing assets and demonstrating completeness & condition 
of materiel. Complete all inventories of aircraft. Prepare and sign Statement of Mutual 
Understanding for US to verify the weapon system and support equipment delivered to customer 
meets the described quality levels and performs as intended.

Pre-shipment/Inventory:
Inspect Aircraft, Historical Records, Weight and Balance, Visual inspect aircraft, Perform 
inventory of aircraft. This inspection validates the integrity of both material and 
records/documentation.

The QAT services are beneficial and will assist the purchaser’s personnel in verifying 
operability and correction of any problems encountered; as well as helpful familiarization 
guidance to assure satisfaction of the end item systems provided. The U.S. Government (USG) 
firmly recommends that the QAT services be accepted to ascertain that all aspects of the 
agreement between the USG and country are understood and that satisfaction with the delivery 
is achieved. Acceptance of the QAT will preclude unnecessary misunderstandings concerning 
unresolved problems and appropriate corrective actions will be initiated on-site or within a 
reasonable time frame.

It is important that the purchaser clearly understands the ramifications of declining QAT 
services (i.e., the USG will not monitor CONUS out-loading to assess transportation damage; 
the USG will not perform on-site pre-operational checks nor demonstrate operability; the USG 
representatives will not be available to assist the customer in unforeseen
problems/discrepancies; there may be lengthy delays in processing valid customer complaints, 
resulting in possible detriments to materiel operational readiness).

Note 10. LINE ITEM 010 - UNMANNED AIRCRAFT SYSTEM (UAS) PROJECT MANAGER (PM) TECHNICAL 
ASSISTANCE.

Line Item 010 provides for the UAS PM's Technical Assistance. Management effort is required 
from Financial Analyst, Contract Specialists, Contract Officers, and Program Managers within 
the UAS Project Office to include effort required to oversee expedited contract award, 
production, and deliveries. Estimated costs for engineering and logistics personnel are 
included. This line also includes costs for travel. Country unique additional efforts 
performed by the Project Management Office (PMO) in support of contracting officers to
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perform government cost estimates, unique Statement of Work (SOW), etc. for contracts not 
already in place for the Department of Defense (DoD).

Note 11. LINE ITEM Oil - U.S. ARMY AVIATION AND MISSILE COMMAND, SECURITY ASSISTANCE MANGEMENT 
DIRECTORATE {AMCOM SAMD) TECHNICAL ASSISTANCE.

Line Item Oil provides for total case management by AMCOM SAMD. These charges are for 
program management and case execution support required for successful delivery of two (2) 
RQ-20A Digital Data Link (DDL) Puma Block II Systems. The AMCOM SAMD shall provide:

1. The management effort required to expedite contract award, production and deliveries that 
are less than the standard published or contractually developed lead time.

2. The management efforts required to oversee and expedite shipment of Puma systems and 
supporting equipment from the manufacturer to Redstone Arsenal, AL to Czech Republic.

Line Item Oil also provides for additional support for Puma Block II Systems unique 
configuration, logistical actions required due to training not being provided at United 
States Government (USG) school house, and any additional efforts performed by SAMD in 
support of contracting officers to perform government cost estimates, unique Statement of 
Work (SOW), etc. for contracts not already in place for the Department of Defense (DoD).

Note 12. LINE ITEM 012 - U.S. ARMY COMMUNICATIONS ELECTRONICS COMMAND SECURITY ASSISTANCE 
MANAGEMENT DIRECTORATE (CECOM SAMD) CONTRACTOR TECHNICAL ASSISTANCE.

Line item 012 provides for additional support required for country unique efforts performed 
by the security assistance management directorate case managers, engineers and contracting 
officers/negotiators in response to RFI efforts, Case Development efforts and Contracting 
efforts for items not currently being procured by the US Department of Defense (DoD). These 
efforts required the following additional activities such as: design, engineering, 
independent government cost estimate, etc. in order to properly develop and price the Letter 
of Offer and Acceptance (LOA), source selection evaluation board, unique statement of work, 
program plan, master integrated schedule, etc. for contracts not already in place for the 
DoD. This above Sandard Level of Service (SLS) workload will be funded from this line on the 
LOA.

Note 13. LINE ITEM 013 - NEW EQUIPMENT PUMA TRAINING (OCONUS).

Line Item 013 provides for contractor provided OCONUS New Equipment Puma Training for one 
(1) training classes for 15 consecutive days (no-break) for 10 system operators. Training 
will begin at delivery of the systems in country. Training will be conducted in English.
All students are required to have an English Comprehension Level (ECL) of 80.

Purchaser will be required to meet minimum requirements for OCONUS training as stated below:
- 5KM x 5KM air space within a Restricted Operating Zone (ROZ)
- 1,000 feet Above Ground Level (AGL) altitude within the ROZ
- Frequency clearance from all appropriate governing agencies for the range area
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The classroom requirements for OCONUS training are stated below:
- Classroom for 26 personnel (10 students, 6 instructors)
- Secure storage large enough to secure RQ-20A Digital Data Link (DDL) Puma systems and 
parts
- Projector to be used by the instructors that has the appropriate ports to connect to a 
laptop computer
- Power converter and surge protector, if the instructors need to bring a projector from 

CONUS
- Projector screen
- Portable tables for students to use in the classroom and on the range
- Chairs for 26 to be used in the classroom and on the range
- Dry Erase board with markers
- Vehicles for movement to the range and to supply power on the range

Easy-up canopy for field training if available 
Extension cords or power strips

Geo-Rectification Training is included in this line.

Note 14. SHORT OFFER EXPIRATION DATE (OED).

To satisfy this requirement this LOA must be signed and appropriate financial arrangements 
concluded by the purchaser by the OED shown on page 1 in order to meet USG contracting 
requirements. (S26A)

Note 15. PROCEDURES FOR LOSS OF AIR VEHICLE.

The Puma air vehicle contains a Selective Availability Anti-Spoofing Module (SAASM) Global 
Positioning System Card and is considered Communications Security (COMSEC) equipment. In 
the event an air vehicle is lost, it must be reported to STRATCOM by email or fax:

1. Email: STRATCOMCOMSEC@stratcom.mil
2. Fax 1-402-294-0380.

Reports must include the serial numbers of the SAASM and SAASM-based 
receiver and must state whether the receiver was keyed or unkeyed.

Note 16. AIRWORTHINESS INFORMATION.

No initial Airworthiness Release (AWR) approval is included in this case. Purchaser is 
responsible for obtaining and maintaining airworthiness certification once custody is 
transferred. US Army and contractor personnel are not authorized to conduct flight 
operations in any aircraft that does not meet and maintain the airworthiness provisions and 
engineering cognizance as outlined in AR 70-62. If US Army or contractor personnel will be 
involved in operation of this aircraft, purchaser may obtain airworthiness release and 
engineering cognizance from the US Army through this or another Foreign Military Sales (FMS) 
case if an internationally recognized airworthiness certification agency is not able to
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certify the aircraft in-country.

Note 17. HAZARDOUS EQUIPMENT.

Communications/electronics equipment contains potential hazards that may surface during 
installation, operation, maintenance, repair, and disposal. Precautionary warnings are 
provided on the equipment. It is strongly recommended that all such warnings be translated 
into all users' language(s) and affixed to equipment. (HI.A)

Note 13. PRESERVATION AND PACKING.

In accordance with guidance outlined in Standard Practice for Commercial Packaging, American 
Society for Testing and Materials (ASTM) Designation: D3951-98, commercial packaging and 
preservation will be used for the materiel offered in this Letter of Offer and Acceptance. 
(P12.A}

Note 19. REQUISITIONING.

The U.S. Army Security Assistance Command will prepare all requisitions for the materiel 
and/or services on this LOA. Materiel will be supplied under DOD 4000.25-1-M MILSTRIP (AR 
725-50) procedures and DOD 4000.25-8-M MAPAD. (Rll.B)

Note 20. REPRESENTATIVE LIST OF MATERIEL.

Materiel listed in this LOA are current at the time of case preparation. This materiel 
should be considered as a representative list of required materiel in support of this 
program. Lines are subject to change depending upon what configuration of materiel is 
current at the time of procurement of materiel. The purchaser recognizes that the part 
numbers and vendors may change and will accept equivalent substitutes. Notification will be 
provided by the U.S. Government to the purchaser when a part number has been substituted.
If any additional item is required and is not reflected on this LOA, purchaser agrees to the 
addition of the item with their prior approval. Case will be amended accordingly.

Note 21. TRANSLATION.

Publications/documents supplied on this LOA are in the English language. The responsibility 
for the translation of any document rests with the purchaser. However, when information is 
translated, the English text is still the officially binding document. (T13.B)

Note 22. SHIPMENTS.

Items may be shipped from either a United States Government storage facility or a
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contractor's plant. Ultimate delivery to the point specified is predicated on the 
availability of transportation and actual time required for the movement of materiel. {S8A)

Note 23. MARKING.

All shipments will be marked and labeled in accordance with Department of Defense standard 
practice for military marking. (M12)

Note 24. PACKAGING (TERM INCLUDES PACKING, PRESERVATION AND OTHER PROCEDURES DESIGNED TO 
PROTECT MATERIEL FROM DAMAGE OR DETERIORATION WHILE IN TRANSIT OR STORAGE).

Materiel will be provided with military preservation and be packed to not less than military 
level of pack B as defined in MIL-STD-2073-1. Level B packing provides protection required 
to meet moderate worldwide shipment, handling and storage conditions. A level B pack must, 
in conjunction with applied method of preservation, be capable of protecting materiel not 
directly exposed to extremes of climate, terrain or operational environments. (P12.2)

Note 25. TRANSPORTATION CHARGES NOT INCLUDED.

Any CONUS and/or OCONUS transportation costs on line(s) 004 and 005 will be funded by the 
item contract for first destination transportation costs to the Joint Consolidation Point 
(JCP); with the current 2282 funded transportation case paying for transportation charges 
from the JCP to the final destination. Contact USASAC Washington Field Office AMSAC-WFO for 
the applicable Transportation Account Code (TAC) by line and quantity.

Note 26. PUBLICATIONS.

Estimated charges reflected are for Department of the Army publications which are required 
to operate and perform unit-level maintenance on end items and ancillary equipment on this 
Letter of Offer and Acceptance (LOA). Simultaneously with acceptance of the LOA the 
purchaser should establish any additional distribution requirements for publications and 
changes thereto. Upon establishment of such requirements, the following should be 
accomplished in order to ensure in-country adequacy of applicable publications:

a. If the purchaser has a current blanket order publications LOA with "initial 
distribution" provisions as explained in DA Pam 25-33, Chapter 8, submit DA Form 12-99-R 
requesting required publications. If a current blanket order publications LOA does not 
contain initial distribution provisions or such provisions are not desired, submit DA Form 
4569-1-R to requisition required publications.

b. If the purchaser does not have a current publications LOA, submit a request for an LOA 
according to normal FMS procedures. (P18.A1)

U8-B-UAC
Page 16 of 32 Page



Note 27. SUPPORTABILITY OF EQUIPMENT/SPARES.

Equipment being offered on lines 001, 002a, 003a, 003b, 003c, 004, 005 and 007 is/are 
equipment not utilized by the U.S. Army. Equipment and initial support, spare engines, 
spare parts, associated equipment, and training will be 100 percent contractor furnished. 
(CIO)

Note 28. CONTRACTOR FURNISHED EQUIPMENT. .

The equipment to be provided by this Letter of Offer and Acceptance will have contractor 
furnished components as a result of the delivery date(s) required by the purchaser. The 
purchaser must understand that when contractor furnished components are provided, the form, 
fit, and function are identical to standard military configuration; however, internal make­
up, spare parts, and manuals in support thereof may not be identical to those of the 
military configuration. (C17)

Note 29. ENVIRONMENTAL HAZARDS.

There may be items included in this sale that require special skills or equipment for 
operation, maintenance, or disposal in a manner which will minimize environmental hazards. 
Purchaser should refer to operator's manual for details. (E7A)

Note 30. ASSOCIATED LETTERS OF OFFER AND ACCEPTANCE.

"This Letter of Offer and Acceptance (LOA) supports the Congressionally Notified program for 
a Military Intelligence Company capability for Czech Republic , executed under authority of 
Title 10 United States Code, Section 2282. The following associated LOAs are managed by 
other executing offices within the United States Government:
U8-B-UAC
N/A
N/A

Note 31. SECTION 2282 DELIVERY TO THE PARTNER NATION.

All articles on lines 001, 002a, 003a, 003b, 003c, 004, 005, 006, and 007a within this LOA 
will be delivered to the U.S. Government no later than the end of the subsequent fiscal year 
of the congressional notification. Below is the estimated delivery schedule to the Partner 
Nation for all articles.

Line Delivery to
001 CY 18 QTR
002a CY 18 QTR
003a CY 18 QTR
003b CY 18 QTR
003c CY 18 QTR
004 CY 18 QTR
005 CY 18 QTR

Partner QTY
3 2
3 2
3 4
3 4
3 4
3 2
3 2
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006
007a

CY 18 QTR 3 
CY 18 QTR 3

Note 32. BPC SHIPMENT CONSOLIDATION.

The IA will maintain accountability of the defense articles provided under this BPC case 
from the time they leave the source of supply until the Security Cooperation Organization 
(SCO) receives them. Lines 001, 002a, 003a, 003b, 003c, 004, 005, 006, and 007a of this case 
will be moved to a consolidation point before onward transportation to the SCO. The 
consolidation point is responsible for the receiving, storage, control of inventory, 
repacking (if required), crating, and containerization of materiel. The IA will direct that 
materiel is moved to the following consolidation point:
Navy Inventory Control Point (NAVICP)
5450 Carlisle Pike, Bldg 107 South End, Code NOS1 
Mechanicsburg, PA 17055-0799.

The IA will confirm that the SCO has coordinated on the release of the shipment before the 
defense articles are shipped from the consolidation point to the Benefitting Country.

Note 33. PRICE AND AVAILABILITY.

The quantity is not currently on contract nor have contract negotiations pertaining thereto 
been initiated. Therefore, the price and availability reflected are based upon established 
procurement cost estimating procedures only. If price and availability are changed as a 
result of actual contract negotiations, notification of such changes will be furnished 
according to current procedures. (P13.A)

Note 34. GLOBAL POSITIONING SYSTEM (GPS)/PRECISE POSITIONING SYSTEM (PPS) - HARDWARE SECURITY.

In accordance with Department of Defense Global Positioning System (GPS) Security Policy, 
Interim International Supplement, current version, the purchaser/benefitting country is 
authorized to receive the GPS Precise Positioning System (PPS) equipment identified in this 
LOA. The following security requirements apply:

1. The purchaser/benefitting country is responsible for accountability by quantity for GPS 
PPS Host Application Equipment (HAE) purchased on this LOA. The purchaser must account for 
the GPS PPS HAE by performing equipment inventories at least annually and whenever there is 
a change in personnel responsible for GPS PPS HAE. Periodic audits will be performed by the 
GPS Directorate. Any incident involving potential unauthorized access to, or tampering 
with, theft, or loss of GPS PPS HAE must be reported to the US GPS Controlling Authority,
U.S. Strategic Command (USSTRATCOM/J673) SATCOMCOMSEC@STRATCOM.MIL, and GPS Directorate 
Security Office (GPES) SMC.GP.PPO.QUAD@US.AF.MIL.
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2. Prior to delivery of the GPS PPS equipment to a U.S. or foreign contractor for 
integration, the purchaser/benefitting country must request and obtain U.S. Department of 
State Third Party Transfer (TPT) approval. TPT approval is required, unless the U.S. or 
foreign contractor is working under a contract pursuant to an FMS case.

3. If the purchaser/benefitting country decides to discontinue use, or the GPS PPS equipment 
is no longer wanted, contact the Global Positioning Systems Directorate for disposition 
instructions (Los Angeles Air Force Base; 4B3 Worth Aviation Blvd; El Segundo. CA 90245- 
2808; GPSWFMS@US.AF.MIL). Destruction of GPS PPS Equipment is limited to only authorized 
facilities. The purchaser is responsible for the associated costs for the shipping and 
demilitarization of the GPS PPS equipment.

Note 35. PRINCIPLES OF USE OF MILITARY UNMANNED AERIAL SYSTEMS (UASs) OR STRIKE-ENABLING 
TECHNOLOGIES TO BE USED ON UASs - BPC.

In addition to the assurances provided in the 505 Agreement, which apply to this transfer, 
the recipient must provide written agreement to the following principles before transfer to 
the recipient country:

1. not to modify U.S.-origin Unmanned Aerial Systems (UASs) with U.S.- or foreign-origin 
strike-enabling technologies without U.S. Government permission and to obtain prior U.S. 
Government consent for the integration and/or use of U.S.-origin strike-enabling 
technologies on non-U.S.-origin UASs;

2. to use these systems in accordance with international law, including international 
humanitarian law and international human rights law, as applicable;

3. to use armed UASs and strike-enabling technologies in operations involving the use of 
force only when there is a lawful basis for use of force under international law, such as 
self-defense;

4. not to use UASs to conduct unlawful surveillance or use unlawful force against its 
domestic population; and

5. as appropriate, to provide UAS operators technical and doctrinal training on the use of 
these systems to reduce the risk of unintended injury or damage.

Note 36, CASE CLOSURE - SECTION 2282 (FY17).

Closure activities will begin once all lines are supply service complete. Case closure will 
be completed not later than July 31, 2023.

Note 37. FUNDS SOURCE AND AVAILABILITY - SECTION 2282 (FY17).

Funds are provided in support of authority to build the capacity of foreign security forces 
to conduct counterterrorism operations or participate in or support ongoing allied or
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coalition, military or stability operations that benefit U.S. national security interests.

1. The funds are subject to all the requirements and restrictions specified under Program 
Authority 10 U.S.C. Sec. 2282 and Appropriation Authority P.L. 115-31, FY17.

2. The funds carry the same time, purpose, and availability restrictions associated with 
fund source 97 17/18 0100.

3. Funds not obligated within the period of availability ending on September 19, 2017 will 
be rendered unavailable for new obligations unless a subsequent authority extends the period 
of availability. Funds will cancel at midnight on September 30, 2023.

4. This is the only source of funding for costs associated with this LOA and funds are 
limited to the total estimated cost of this LOA. Neither DSCA nor the IA has other funds 
legally available to them for this requirement or for any costs that exceed the value of 
this LOA.

Note 38. BUILDING PARTNER CAPACITY (BPC) MATERIEL TRANSFER.

1. Shipment and Delivery:

a. All shipments will be marked and labeled in accordance with DoD Standard Practice for 
Military Marking (MIL-STD 129).

b. The U.S. Government agrees to provide transportation services for the items identified 
in this LOA to the point of delivery in the Benefitting Country. The SCO (or U.S. Government 
representative) will confirm receipt of all materiel deliveries.

c. Any shipment discrepancies or damage will be reported by a U.S. Government 
representative through the existing DoD discrepancy reporting system (Transportation 
Discrepancy Report (TDR) or Supply Discrepancy Report (SDR)), according to procedures for 
processing U.S. Government-owned materiel transported through the Defense Transportation 
System (DTS)). The SDR (Standard Form 364) will be used by the SCO to promptly report any 
overage, shortage, damage, item deficiency, improper identification, improper documentation, 
or non-shipment of defense articles. The SCO may submit SDRs for documentation purposes 
regardless of the dollar value of the discrepancy, but only claims valued at $200 or more 
(based on the value of the item plus any transportation and handling costs) will be reviewed 
for possible funding reimbursement. Discrepant articles will be returned to the U.S. 
Government’s custody. Any claim, including a claim for shortage or nonperformance, received 
more than one year after delivery of the defense articles to the Benefitting Country (or 
after the end of the scheduled period of performance for services) will not be processed.

d. The Benefitting Country is responsible for clearance of materiel through its customs at 
the point of debarkation (POD). After the U.S. Government has delivered materiel to the 
specified point of delivery in the Benefitting Country, the Benefitting Country is 
responsible for any required onward movement.

2. Title and Custody Transfer:
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a. The U.S. Government will retain title to and custody of the offered defense articles 
throughout transportation and delivery to the Benefitting Country, unless otherwise stated 
in this LOA.

b. The U.S. Government representative will confirm delivery of materiel title and custody 
to an authorized Benefitting Country representative or agent by jointly signing a Transfer 
and Receipt document. The U.S. Government representative will keep documentation showing 
when, where, and to whom delivery was made and will provide a copy of this documentation to 
the DSCA Program Director and the IA.

Note 39. PULL OPERATIONAL CAPABILITY.

For the Full Operational Capability (FOC) authority to apply, the U.S. Government must 
receive equipment before the end of the subsequent fiscal year after the fiscal year of 
Congressional Notification. The provision of services, supplies and/or training associated 
with equipment tied to this 2282 program, must commence when the partner nation takes 
receipt of the equipment and may continue into the next fiscal year until reaching FOC 
pursuant to 10 U.S.C., Section 2282 (c) (4). Services/training associated with delivered 
equipment may commence upon implementation of the case and may continue into the next fiscal 
year after delivery of the equipment, but must conclude before the end of that fiscal year. 
Funds for services/training associated with equipment, provided under this 2282 program, 
which support the achievement of FOC, may include, but are not limited to: Field Service 
Representatives, Contractor Logistics Support, Small-Scale Military Construction (subject to 
separate limits), Defense Institute for International Legal Studies promotion of respect for 
human rights, fundamental freedoms and respect for civilian control of the military, and New 
Equipment/Initial Operator Training. Every effort will be made to have equipment provided to 
support the program delivered to the U.S. Government no later than the end of the subsequent 
fiscal year after the fiscal year of Congressional Notification. The goal is to deliver 
articles to the partner nation within 120 days after delivery of the articles to the U.S. 
Government or as soon as practical.

Note 40. NONRECURRING COSTS DO NOT APPLY - BPC. 

Nonrecurring Costs (NC) do not apply to BPC programs.

Note 41. BUILDING PARTNER CAPACITY (BPC) TEAM DEPLOYMENT.

1. Personnel Deployment:

a. Personnel deployment dates will be established in coordination with the Security 
Cooperation Organization (SCO) and the Benefitting Country and upon confirmation that all 
training equipment, tools, facilities and interpreter support (if required) are 
available/operational, and that all Benefitting Country students are vetted and available at 
the training site.
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b. U.S. Government and/or U.S. Government contractor personnel are responsible for timely 
and complete submittal of the necessary information and forms directly to the appropriate 
Benefitting Country agency for the required passports, visas, licenses, or permits. U.S. 
personnel are responsible for processing permits for U.S. employees and their dependents 
directly with the Benefitting Country.

c. Funds from this LOA will be used to pay the costs of emergency leave travel of team 
members, if required. Such costs will be charged only to pay for travel from the team 
location to the nearest international airport in the continental United States and return.
If a replacement team member is required, the travel cost from the new member's duty station 
to the team location will be charged. If there are insufficient funds on the LOA to cover 
the expenses, the LOA will be modified or amended to include these costs.

2. Team Control:

a. The Chief of the U.S. Diplomatic Mission will exercise general supervision over the in­
country operations and activities of the team through the SCO. The SCO will provide 
operational oversight and administrative support to the deployed team.

b. Team personnel will not engage in or provide assistance or advice to the Benefitting 
Country in a combat or potential combat situation.

c. U.S military team members will perform the duties of their office with the title and 
rank that they hold and will wear proper, corresponding uniform and insignia or civilian 
clothing, as prescribed by the U.S. Senior Defense Official (SDO) in country; civilian 
members will hold the precedence assigned by the Team Chief in accordance with their Civil 
Service grade.

3. Transportation In-country:

a. Transportation arrangements for the team may be made by the SCO, but will be funded by 
this LOA.

Rental/lease of vehicle(s), or commercial airline transportation within the Benefitting 
Country, should that be necessary for team support, will be charged to this LOA.

b. For short periods/distances in-country, the SCO may arrange and/or provide a vehicle or 
other appropriate means of transportation. Maintenance of vehicle(s), fuel, insurance, oils, 
and lubricants will be charged to this LOA.

Note 42. STATUS OF FORCES AGREEMENT (SOFA).

U.S. Government military and civilian personnel present in the territory of Czech Republic 
for the purpose of implementing this LOA shall be entitled to all of the rights, privileges, 
and immunities accorded in the Agreement between the Parties to the North Atlantic Treaty 
regarding the status of their forces, dated 19 June 1951, and any related implementing
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agreements.

Note 43. CONTRACT ADMINISTRATION SERVICES (CAS) SURCHARGE.

For any lines on this LOA document with a Source of Supply of 'X' or 1P', the Contract 
Administration Services (CAS) surcharge rate apply: for Contract Administration, .50%; for 
Quality Assurance and Inspection, .50%; and for Contract Audit, .20%. CAS has only been 
applied to the portion of "X" - coded line items expected to come from procurement.

Note 44. ACCESSORIAL CHARGES.

A transportation charge has been applied to the applicable portions of line item numbers 
001-007.

Note 45. ADMINISTRATIVE SURCHARGE.

An administrative surcharge of 3.5% has been applied to lines 001-013.

U8-B-UAC
Page 23 of 32 Page:



Estimated Deliveries by Quarter

LINE NUMBER : 001

MASL : 155000PUMAUAV

DESCRIPTION : UNMANNED AIRCRAFT SYSTEM, PUMA RQ-20A

ITEM CODE : PUMAUAV

Calendar Year Quarter 1 Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

2018 0 0 2 0

Item Quantity : 2

Total Quantity For Line 001 : 2

LINE NUMBER 

MASL

DESCRIPTION

002a

9A9DC0NSPARES

CONTRACTOR-PROVIDED A C COMPONENTS, SPARES, ACCESSORIES

ITEM CODE : ISP

Calendar Year Quarter 1 Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

2018 0 0 2 0

Item Quantity : 2

Total Quantity For Line 002a : 2
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LINE NUMBER : 003a

MASL : I5500UAVPARTS

DESCRIPTION : UAV COMPONENTS, PARTS, AND ACCESSORIES 

ITEM CODE : EXPANSION BAY 1.75’

Calendar Year Quarter 1 Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

2018 0 0 4 0

Item Quantity : 4

Total Quantity For Line 003a : 4

LINE NUMBER 

MASL

DESCRIPTION

003b

15500UAVPARTS

UAV COMPONENTS, PARTS, AND ACCESSORIES

ITEM CODE : EXPANSION BAY 2.25'

Calendar Year Quarter 1

2018 0

Quarter 2

0

Quarter 3 Quarter 4

4 0

Item Quantity : 4

Total Quantity For Line 003b : 4
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LINE NUMBER : 003c

MASL : 15500UAVPARTS

DESCRIPTION : UAV COMPONENTS, PARTS, AND ACCESSORIES

ITEM CODE : EXPANSION BAY 3

Calendar Year Quarter 1 Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

2018 0 0 4 0

Item Quantity : 4

Total Quantity For Line 003c : 4

LINE NUMBER : 004

MASL : 582000000UHFR

DESCRIPTION : RADIO, ULTRA HIGH FREQUENCY (UHF)

ITEM CODE : MPU5 Module

Calendar Year Quarter 1 Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

2018 0 0 2 0

Item Quantity : 2

Total Quantity For Line 004 : 2
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LINE NUMBER 

MASL

005

582000000UH FR

DESCRIPTION : RADIO, ULTRA HIGH FREQUENCY (UHF)

ITEM CODE : Multiple Input/Multi

Calendar Year Quarter 1 Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

2018 0 0 2 0

Item Quantity : 2

Total Quantity For Line 005 : 2

LINE NUMBER : 006

MASL : 5825GPSAIRCVR

DESCRIPTION : GPS RECEIVER, AIRBORNE

ITEM CODE : SAASM GPS CARDS

Calendar Year Quarter 1

2018 0

Quarter 2 Quarter 3 Quarter 4

0 6 0

Item Quantity : 6

Total Quantity For Line 006 : 6
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LINE NUMBER

MASL

DESCRIPTION

: 007a

: 15500UAVPARTS

: UAV COMPONENTS, PARTS, AND ACCESSORIES

ITEM CODE : Laptops

Calendar Year Ouarter 1 Ouarter 2 Ouarter 3 Ouarter 4

2018 0 0 4 0

Item Quantity :

Total Quantity For Line 007a : 4
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LETTER OF OFFER AND ACCEPTANCE (LOA) INFORMATION

1. GENERAL. This provides basic LOA information pertaining to the LOA for U.S. Government use in execution ofBuildmg Partner 
Capacity (BPC) programs. Additional information may be obtained from the Security Assistance Management Manual, the in-country 
Security Cooperation Organization (SCO), the DSCA Programs Directorate, or the Implementing Agency (IA).

2. INFORMATION ENTERED BY THE IA

a. Description/Condition. The item description consists of coding for use in management of the LOA (starting with Generic/MASL 
and codes, loaded automatically based on the MASL, that identify whether the line item is Significant Military Equipment 
(SME)/Major Defense Equipment (MDE), controlled under the Missile Technology Control Regime (MTCR), subject to special End- 
Use Monitoring (EUM), and/or controlled under an identified Category of the International Traffic in Arms Regulations (ITAR) U.S 
Munitions List (USML)).

SME/MDE
Y MDE
S S M E that is not M DE 
N Non-SME

Missile Technology Control Regime (MTCR)
M Contains MTCR-controlled components 
N Contains no MTCR-controlled components

End-Use Monitoring (EUM)
R Routine 
E Enhanced

International Traffic in Arms Regulations (ITAR) U.S. Munitions List (USML) Category
I Firearms, Close Assault Weapons and Combat Shotguns
II Guns and Armament

III Ammunition/Ordnance
IV Launch Vehicles, Guided Missiles, Ballistic Missiles, Rockets, Torpedoes, Bombs and Mines
V Explosives and Energetic Materials. Propellants, Incendiary Agents and Their Constituents

VI Vessels of War and Special Naval Equipment
VII Tanks and Military Vehicles
VIII Aircraft and Associated Equipment
IX Military Training Equipment and Training
X Protective Personnel Equipment and Shelters
XI Military Electronics

XII Fire Control, Range Finder, Optical and Guidance and Control Equipment
XIII Auxiliary Military Equipment
XIV Toxicological Agents, Including Chemical Agents, Biological Agents, and Associated Equipment
XV Spacecraft Systems and Associated Equipment 

XVIII Directed Energy Weapons
XX Submersible Vessels, Oceanographic and Associated Equipment

XXI Miscellaneous Articles - Not a USML Item

The codes are followed by a short description of what is to be provided. Unless otherwise noted in the LOA, all items listed are in 
Condition Code A, Serviceable-Issuable without Qualification, or B, Serviceable-Issuable with Qualification, and are new, used, repaired, 
or reconditioned material which is serviceable and issuable for its intended purpose

b. The Unit of Issue is normally "EA" (each), or "XX" (not applicable; for example, services or several less significant items 
consolidated under one LOA Item Number), or blank, When She Unit of Issue is "XX" or blank, a quantity or Unit Cost is not 
provided.

c. The Source of Supply Code (SC) in the Articles or Services to be Supplied section is one or more of the following:

S Shipment from DoD stocks or performance by DoD personnel 
P From new procurement
R From rebuild, repair, or modification by the U S. Government 
X M ixed source, such as slock and procurement, or undetermined 
E Excess items, as is
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F Special Defense Acquisition Fund (SDAF) items

d. Availability lead time cited is the number of months (MOS) estimated for delivery of defense articles or performance of defense 
services. The lead time starts with implementation of the LOA and ends when items arc made available for transportation.

e. Type of Assistance (TA) Codes (may also be found in DoD 4000.25-1-M (M1LSTRIP)):

3 Source Code S, R, or E, Cash Sale from Slock with Payment in Advance, based on Arms Export Control Act (AECA) 
Section 21(b).

4 Source Code X; Source Undetermined with Payment in Advance. AECA Sections 21(b), 22(a), 29.
5 Source Code P, Cash Sale from Procurement with Payment in Advance, AECA Section 22(a)
A FAA Excess Defense Articles - non-rcimbursable, provided under the authority of Section 516 of the Foreign Assistance

Act (FAA) of 1961, as amended
M MAP Mcrger/U.S Government Grant; FAA Section 503(a)(3).
U Source Code P; Cooperative Logistics Supply Support Arrangement (CLSSA) Foreign Militaty Sales Order (FMSO) 1.
V Source Code S; CLSSA FMSO 11 stocks acquired under FMSO I

f Training notes:

AP Annual training program;
SP Special training designed to support purchases of U.S. equipment;
NC This offer does not constitute a commionent to provide U.S. training;
SC U.S. naming concurrently being addressed in separate LOA;
NR No U.S. training is required in support of this purchase.

g. Offer Release Codes (Ofr Rcl Cdc) and Delivery Term Codes (Del Trm Cdc) (may also be found in DoD 4500 9-R) These also 
pertain to release of items for shipment to the U .S. on repair LOAs:

X The IA and country representative have agreed that:

- The 1A will sponsor die shipment to a country address. Under this agreement, the Freight Forwarder Code must also 
contain X and a Customer-within-counuy (CC) Code must be entered in the Mark For Code on the front page of the LOA The 
MAP AD must contain the CC Code and addresses for each type of shipment (parcel post or freight)

- The 1A will sponsor tire shipment to an assembly point or staging area as indicated by dear instructions on exception 
requisitions. Under this agreement, the Freight Forwarder Code must contain W. A Mark For Code may be entered in the Mark For 
Code space on the front page of the LOA, and the MAPAD must contain the Mark For Code if the Mark For Address is to be used on 
the shipment to the assembly point or staging area.

A Freight and parcel post shipments will be released automatically by the shipping activity without advance notice of 
availability.

Y Advance notice is required before release of shipment, but shipment can be released automatically if release instructions 
are not received by shipping activity within 15 calendar days.

Z Advance notice is required before release of shipment. Shipping activity will follow up on the notice of availability until 
release instructions are furnished.

h. The Delivery Term Code (DTC) indicates DoD transportation responsibility:

2 Delivery to a CONUS inland point.

4 Not applicable

7 Delivery to an inland point in the recipient country. The DOD is responsible for transportation, including over-ocean and 
inland overseas movement, from point of origin to a specified inland point overseas.

8 Delivery on board a Benefitting Country-controlled ship or aircraft at a DOD-controlled POE. The DOD is responsible 
for transportation from the point of origin to a Benefitting Country-controlled ship orairerofl at the DOD-controlled POE, including 
unloading material from the inland carrier, port handling and for stowage aboard a Customer Country-controlled ship or aircraft.
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Movement may be effected cither by DOD organic or commercial carrier.

DoD transportation responsibility Tor repair LOAs are listed below. The LOA will provide a CONUS address for each item 
identified for repair. This address must be shown on all containers and documentation when materiel is returned.

A
B
C

aircraft
D

or aircraft 
E 
F 
G 
H 
J

From overseas FOE through CONUS destination to overseas POD on board the vessel or aircraft 
From overseas POE through CONUS destination to CONUS POE on board the vessel or aircraft 
From CONUS POD on board the vessel or aircraft through CONUS destination to CONUS POE on board the vessel or

From CONUS POD on board the vessel or aircraft through die CONUS destination to overseas POD on board the vessel

Not applicable
From overseas inland point through CONUS destination to overseas inland destination 
From overseas POE through CONUS destination to overseas POD alongside vessel or aircraft 
(For classified items) From CONUS inland point to CONUS POE alongside vessel or aircraft 
(For classified cryptographic items) From CONUS inland point to overseas inland destination

i. Mark For Code This Code identifies the address oFthe organization in tlie Benefitting Country that is to receive the items. A 
database ofcodes is maintained in the MAPAD, DoD 4000.25-8-M

(1) This address will be added to the Ship To address on all freight containers. It will also appear on items forwarded by small 
parcel delivery service, including parcel post. The address should include the port of discharge name and designator (water or air), 
country name, country service name, street, city, stale or province, and (if applicable) in-countiy zip or similar address code.

(2) Shippers arc not authorized to apply shipment markings If codes and addresses are not published, containers will be received 
at U.S. representative in-country unmarked for onward shipment The U.S. Government will sponsor shipment of this materiel to 
FOB US. point of origin.

j. Freight Forwarder Code. When Offer Release Code X applies, Code X or W must be entered (see para. g. above).

k. Purchaser Procuring Agency Codes These codes indicale lire Benefitting Country agency or unit to receive articles and services.

B - Army D - Air Force P - Navy K. - Marine Corps T - Other

3. FINANCIAL INFORMATION. This LOA is financed with U.S appropriated funds and the method of financing is Cash with 
Acceptance.

a. An administrative surcharge equal lo the FMS administrative surcharge percent has been applied to specific lines of this LOA.

b. The Requesting Authority may cancel this LOA upon request. If this LOA is canceled after implementation, the FMS 
administrative surcharge may be assessed equal to one-half of the applicable FMS administrative surcharge rate times the ordered LOA 
value, or the applicable FMS administrative surcharge rale times the actual LOA value at closure, whichever is higher.

c. The price and availability reflected in this LOA are based upon established procurement cost estimating procedures. The price for 
services shown on this LOA is the best estimate available. Because prices are dependent on pay and allowance rates, per diem rates, 
and cost of air fares, they may increase significantly between now and when the service is provided.

d. Nonrecurring Costs (NC), if established for specific line items of this case, are not included because the case is financed with a U.S. 
Government appropriation.

e. The values on the LOA are estimates, When deliveries are made and known costs are billed and collected, DFAS-JAX/IN will 
provide a "Final Statement of Account" which will summarize final costs. Excess funds will be available to pay unpaid billings on other 
statements or distributed as agreed upon between the Requesting Authority and the DSCA Deputy for Country Financial Management

4. MATERIEL AND SERVICES

a. The Materiel List in this LOA is current at the time of case preparation. This materiel should be considered as a representative list 
of the required materiel in support of this program. Lines are subject to change depending upon what configuration of materiel is 
current at the time of procurement The part numbers and vendors may change and equivalent substitutes will be accepted. 
Notification will be provided by the IA when a part number has been substituted. Ifany additional item is required and is not reflected 
on this LOA, the case will be amended accordingly.
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b. Tlie U.S. Government may incorporate anti-tamper (AT) protection into weapon systems and components that contain critical 
program information (CPI). Tlie AT protection will not impact operations, maintenance, or logistics provided that all terms 
delineated in the system technical documentation are followed

c. The DoD docs not warrant or guarantee any of the items furnished under this LOA except as specifically stated in the LOA. DoD 
contracts include warranty clauses only on an exception basis. If requested by the Requesting Authority, the DoD will, with respect to 
items being procured, and upon timely notice, attempt to obtain contract provisions to provide the requested warranties. The DoD 
further agrees to exercise rights (including those arising under any warranties) the DoD may have under contracts connected with the 
procurement of these items. Additional costs resulting from obtaining special contract provisions or warranties, or the exercise of 
rights under such provisions or warranties, will be charged to the Requesting Authority

5. SHIPMENT AND DELIVERY. All shipments will be marked and labeled in accordance with DoD standard practice for military 
marking.

a. Tlie IA will advise the U.S. Government representative within the Benefitting Country of materiel delivery dates

b. The DoD will deliver materiel to the U.S Government representative at the final destination point, unless otherwise specified in this 
LOA. The U.S. Government representative within the Benefitting Country will document materiel receipt, inventory each shipment 
and transfer title to the Benefitting Country representative, unless otherwise stated in this LOA. A completed and signed Transfer and 
Receipt document will be evidence that title has passed to the Benefitting Country and items have been delivered.

c. The DoD will obtain appropriate export authorizations prior to export of U.S. defense articles.

6. CHANGES TO THE LOA. Changes to this LOA may be initialed by the DoD, the Requesting Authority, or the Funding Authority. 
Alter acceptance of the basic LOA, changes will take the form of Amendments or Modifications. Amendments encompass changes in 
scope, such as those which affect the type or number of significant items to be provided. Modifications include changes that do not 
constitute a change in scope, such as increases or decreases in estimated costs or delivery schedule changes,

7. CORRESPONDENCE. All correspondence and documentation regarding this case or transaction(s) entered into the computer 
system against this sales agreement will cite the LOA case identifier, line item number, and applicable document number.
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Spojené státy americké
Dokument o nabídce a přijetí (Letter of Offer and Acceptance,

LOA)

U8-B-UAC
Česká republika, zákoník USA, svazek 10, § 2282, Budování kapacit partnerů

Na základě finančních prostředků poskytnutých Agenturou pro bezpečnostní obrannou spolupráci a pokynů od této agentury.
V souladu se zákonem o kontrole vývozu zbraní nabízí vláda Spojených států (USG) prodat ministerstvu obrany obranné výrobky 
nebo obranné služby (což může zahrnovat obranné služby návrhu a konstrukce), společně nazývané „položky“, stanovené v tomto 
dokumentu při dodržení ustanovení a podmínek tohoto „dokumentu o nabídce a přijetí“ (dále též jen „nabídka“).
Tato nabídka platí pro nákup dvou (2) kusů výrobku RQ-20A Digital (pokračování na straně 2)
Odhadované náklady: 2 504 417$ Počáteční vklad: 2 504 417$
Podmínky prodeje:
Hotovost při přijetí - zákoník USA, svazek 10, § 2282 2017

Tato nabídka pozbývá platnosti dnem 16. června 2017. Nepožádá-li kupující o prodloužení nebo nebude-li mu vládou USA 
uděleno, platnost nabídky skončí k datu ukončení platnosti.
Tato nabídka obsahuje stránky 1 až 32.

Níže podepsaní jsou zplnomocnění zástupci svých vlád a první strana tímto tuto nabídku poskytuje a druhá strana ji přijímá:

13. června 2017 Není nutný podpis kupujícího

Podpis za USA Datum Podpis kupujícího Datum

Antoine Cheatham
Zastupující náměstek ředitele EUCOM/AFRICOM Regulatory Operations 
(regulační operace evropského/afrického velení armády USA)

Jméno a funkce tiskace Jméno a funkce tiskace

Velení bezpečnostní podpory armády USA 
(U.S. Army Security Assistance Command),

Redstone Arsenal, AL 35898

Prováděcí agentura (IA)

Posouzeno/schváleno DSCA
Agentura pro bezpečnostní obrannou spolupráci (DSCA)
Informace, které musí poskytnout kupující:
Kód příjemce ________________, kód zasílatele_______
název a adresa platebního místa (orgánu) kupujícího: __

Agentura

15. června 2017 
Datum

___, kód zprostředkovatelské agentury kupujícího
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Pokračování popisu případu: Bezpilotní vzdušné systémy (UAS) Puma Block II s datovým spojem (DDL) s využitím přístupu ke 
kompletnímu balíčku (Total Package Approach, TP A).

Položky dodávky (ceny a měsíce dodání jsou odhady):

(1)
(3)

(4) (5)
(6)
Ofr

(7)
Del

č.
pol.

(2)
Popis/stav

Množství,
jednotka

Náklady
a) za b) celkem
jednotku

SC/MOS/TA Rel
Cde

Trm
Cde

001 A5V 155000PUMAUAV (S)(M)(R)(VIII) 2 ks 467 853,68$ 935 708$ P(l-18) X 2/7
H BEZPILOTNÍ VZDUŠNÝ SYSTÉM PUMA RQ-20A TA5

Systémy Puma Block II s digitálním datovým spojem (DDL)
^ RQ-20A (M3/M4) a Mantis 145 Payload 

(Pozn. 1, 15, 27,28, 31,32)

EZ Příjemce - Česká republika

A9D 9A9DC0NSPARES (N)(N)(R)(VIII)
002 SMLUVNĚ DODANÉ LET. SOUČÁSTI, NÁHR. 
H DÍLY A DOPLŇKY

214 028$

(Celkem za 
položku)

EZ Příjemce - Česká republika

a. Základní sada náhr. dílů (Initial Spares Package,
ISP) pro systém Puma Block II s digitálním datovým 2 sady 
spojem (DDL) RQ-20A

(Pozn. 2, 27, 28,31,32)

003 A9C 15500UAVPARTS (N)(N)(R)(VIII)
H SOUČÁSTI, DÍLY A DOPLŇKY UAV (bezpilotní letoun) 

(Pozn. 3)

EZ Příjemce - Česká republika 

a. Závěsník pod křídlo 1,75"
(Pozn. 27, 28, 31,32) 4 ks

107 013,94$ 214 028$
P(l-18)

TA5
X

36 786$

(Celkem za 
položku)

3 065,35 
$

12 262$P(1-I8) 
TA5

X

2/7

2/7
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(3) (6) (7)

(1) Množství, (4) (5) Ofř Del
č. (2) jednotka Náklady SC/MOS/TA Rel Trm
pol. Popis/stav a) za jednotku b) celkem Cde Cde

b. Závěsník pod křídlo 2,25" 
(Pozn. 27, 28,31,32)

4 ks 3 065,35$ 12 262$
P(l-18)
TA5 X 2/7

c. Závěsník pod křídlo 3"
(Pozn. 27, 28,31,32)

4 ks 3 065,35$ 12 262$ P(1-18)
TA5

X 2/7

004 H2Z 582000000UHFR (S)(N)(R)(XI) 2 ks 13 553,60$ 27 108$ P( 14-16) X 2/7
G RADIOSYSTÉM, ULTRA KRÁTKOVLNNÝ (UKV) TA5

NNSN NR
P Inteligentní radiosystém s vícenásobným vstupem i výstupem (MIMO), letecký, přenosný 

(Pozn.4, 27, 28, 31, 32)(Pozn. 4, 27, 28, 31, 32)

EZ Příjemce - Česká republika

005
G

H2Z 582000000UHFR (S)(N)(R)(XI) 2 ks
RADIOSYSTÉM, ULTRA KRÁTKOVLNNÝ (UKV)

17 651,99$ 35 304$ P(14-16)
TA5

X 2/7

NNSN NR
P Inteligentní radiosystém s vícenásobným vstupem i výstupem (MIMO), 

přenosný
(Pozn. 5, 27, 28,31,32)

EZ Příjemce - Česká republika

006 H3A 5825GPSA1RCVR (N)(M)(R)(XV) 6 ks 4 230,16$ 25 381$ P(l-18) X
H PRIJÍMAČ GPS, LETECKÝ TA5

Karty modulu SAASM (modul šifrování selektivní dostupnosti) globálního 
polohového systému (GPS)

Q (Pozn. 6,28, 31,32)

EZ Příjemce - Česká republika

109 248$
007 A9C 15500UAVPARTS (N)(N)(R)(VIII)
H SOUČÁSTI, DÍLY A DOPLŇKY UAV (Celkem za

položku)

EZ Příjemce - Česká republika
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(4) (6)(1) (2)
Č. Popis/stav

pol.

a. Laptop s operačním softwarem systému Puma 
Block II s digitálním datovým spojem (DDL) 
RQ-20A

(Pozn. 7, 27, 28,31,32)

(3)
Množství,
jednotka Náklady

a) za b) celkem
jednotku

4 ks 27 311,86$ 109 248$

008 R9A 0761000000CLS (N)(N)(R)(XXI) XX 443 717$
H LOGISTICKÁ PODPORA DODAVATELE

Logistická podpora dodavatele (Contractor Logistics 
Support, CLS)

Q (Pozn. 8 a 28)

EZ Příjemce - Česká republika

(5)
SC/MOS/TA Ofr

Rel
Cde

(7)
Del
Trm
Cde

P(1 -18) 
TA5

P(-)
TA5

září 2017

X

2/7

A E

březen 2019

009 R4C 074200QUALSER (N)(N)(R)(XXI)
H SLUŽBY ZABEZPEČENÍ KVALITY

Služby pracovní skupiny pro zajištění kvality 
3 (Quality Assurance Team, QAT) (Pozn. 9)

EZ Příjemce - Česká republika

010 M1E0205000TTECHA (N)(N)(R)(XX1)
H JINÁ TECHNICKÁ POMOC

Technická pomoc vedoucího projektu Bezpilotní 
vzdušné systémy (Unmanned Aircraft Systems 
Project Manager, UAS PM)

(Pozn. 10)
EZ Příjemce - Česká republika

XX 24 229$ S(-)
TA3

únor 2018

únor 2018

XX 177 473$ X(-)
TA4

červen 2017 

březen 2019

do M1E 0205000TTECHA (N)(N)(R)(XXI) XX
H JINÁ TECHNICKÁ POMOC

Technická pomoc ředitelství řízení bezpečnostní podpory velení
2 leteckých a raketových sil armády USA (U.S. Army Aviation and 

Missile Command Security Assistance Management Directorate 
(AMCOM SAMD)

(Pozn. 11)
F7 Příjemce - Česká republika

171 753$ X(-)
TA4

červen 2017 

březen 2019
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(1)
(2) Náklady

(4)

Č.
pol. Popis/stav

(3)
Množství,
jednotka

a) za jednotku

(5)
SC/MOS/T 

b) celkem ^

(6)
Ofr
Rel
Cde

(7)
Del
Trm
Cde

M1E0205000THERTA (N)(N)(R)(XXI) 936J$
012 JINÁ TECHNICKÁ POMOC - POUZE PRACOVNÍCI XX ^ p(’)
G DODAVATELE TA5

Technická pomoc ředitelství řízení bezpečnostní podpory velení komunikací červen 2017
a elektroniky armády USA (U.S. Army Communications-Electronics
Command Security Assistance Management Directorate, CECOM SAMD) duben 2018
Technická pomoc dodavatele 

(Pozn.12)

EZ Příjemce - Česká republika

013 NOO 000000FMSTRNG (N)(N)(R)(1X) XX 152 255$ P(-)
H VÝCVIK TA5

Výcvik pro nové vybavení Puma (mimo kontinentálni
Q území USA) červen 2018

(Pozn. 13)

EZ Příjemce - Česká republika červen 2018

Souhrn odhadovaných nákladu:

(8) Čisté odhadované náklady 2 362 351$
(9) Balení, bednění a manipulace 0

(10) Správní poplatky 82 683$

(11) Doprava 59 383$
(12) Ostatní 0

(13) Celkové odhadované náklady 2 504 417$

Vláda USA uvádí na pomoc fiskálnímu plánování následující předpokládané náklady na tuto nabídku:

ODHADOVANÝ PLATEBNÍ ROZVRH

Datum platby Čtvrtletně Kumulativní

Počáteční vklad 2 504 417$ 2 504 417$

Vysvětlení zkratek, kódů a finančních informací lze nalézt v závěrečné části „Informace o dokumentu o nabídce a přijetí.“

Distribuce podepsané kopie:

1. Kupující po přijetí vrátí jednu podepsanou kopii této nabídky na adresu:
Defense Finance and Accounting Service - Indianapolis ATTN: Security Assistance Accounting, DFAS-JAX/IN 8899 E. 
56th Street Indianapolis, IN 46249-0230.
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Současně by měl být proveden bezhotovostní převod počátečního vkladu nebo částky splatné při přijetí této nabídky (dle potřeby) na účet 

ABA #021030004, U.S.Treasury NYC, kód umístění agentury: 00003801. oprávněná osoba: DFAS-JAX/IN Agency, s poznámkou 

„U8-B-UAC, payment from 2282 FYI7"; nebo platba počátečního vkladu šekem splatným US Treasury (ministerstvu financí USA), 

zaslaným na adresu: Defense Finance and Accounting Services, ATTN: Disbursing Operations-FMS Processing Col 135D, 8899 E. 56th 

Street, Indianapolis, IN 46249 s poznámkou „U8-B-UAC, payment from 2282 FYI7“. Přednost dáváme bezhotovostnímu převodu.

2. Jedna podepsaná kopie by měla být vrácena na adresu: Department of the Army, Commander, U.S. Army Security Assistance 

Command, ATTN: AMSAC-RO-E, 4402 Martin Road, Redstone Arsenal, AL 35898.

Pozn. 1: POLOŽKA 001 - SYSTÉMY PUMA BLOK II S DIGITÁLNÍM DATOVÝM SPOJEM (DDL) RQ-20A (M3/M4) 

a MANTIS 145 PAYLOAD.

Položka 001 zajišťuje financování a dostupnost dvou (2) ks systémů bezpilotních vzdušných systémů (UAS) Puma Block II s DDL 

RQ-20A (M3/M4) a Mantis 145 Payload. Každý systém Puma Block II RQ-20A se skládá z těchto součástí:

Tři (3) letouny Puma Block II

Dvě (2) stanice pozemní kontroly / vzdálená zobrazovací jednotka (GCS/RVT)

Tři (3) zařízení i45 Mantis Payloads

Jedna (1) sada pro opravy v terénu

Jeden (1) přenosný systém pro plánování letu (PFPS)

Jedna (1) univerzální nabíječka baterií Puma AE

Jeden (1) ks vysokofrekvenčního kabelu délky 6 stop (cca 1,80 m)

Jeden (1) ks vysokofrekvenčního kabelu délky 30 stop (cca 9,10 m)

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do Huntsville, AL za účelem sloučení zásilky a poté budou 

dopraveny do České republiky.

Pozn. 2: POLOŽKA 002 - ZÁKLADNÍ SADA NÁHR. DÍLŮ (INITIAL SPARES PACKAGE, ISP) PRO SYSTÉM PUMA 

BLOCK II S DIGITÁLNÍM DATOVÝM SPOJEM (DDL) RQ-20A

Položka 002a zajišťuje financování a dostupnost dvou (2) sad ISP pro systém Puma Block II s DDL RQ-20A. Každá sada ISP pro systém 

Puma Block II RQ-20A se skládá z těchto součástí:

Jedna (1) KONSTRUKCE TRUPU UAV Puma Block II DDL

Jedno (1) CENTRÁLNÍ KŘÍDLO, PUMA AE

Jeden (1) LEVÝ KONCOVÝ OBLOUK KŘÍDLA, PUMA AE

Jeden (1) PRAVÝ KONCOVÝ OBLOUK KŘÍDLA, PUMA AE

Jeden (1) HORIZONTÁLNÍ STABILIZÁTOR, PUMA AE

Dvě (2) BATERIE, DOBÍ JEČÍ, LI-ION, 21,7 AH

12 ks ÚCHYTEK STABILIZÁTORU SE ŠROUBY

60 ks UPÍNACÍCH ŠROUBŮ KŘÍDLA A KLÍČ, PUMA AE

Šest (6) ks LISTŮ VRTULE, STINGRAY

20 ks PITOTOVÝCH TRUBIC, VODOTĚSNÝCH

20 ks UZÁVĚRŮ OTVORU SNÍMAČE STATICKÉHO TLAKU, VODOTĚSNÝCH

U8-B-UAC
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Šest (6) ks ZÁPADEK BATERIE/NÁKLADU SE ŠROUBEM, PUMA AE

10 ks TĚSNICÍCH KROUŽKŮ, ID 0,332 in (vnitřní průměr v palcích; cca 0,8 cm), šířka 0,031 in, tvrdost dle tvrdoměru 70

Dvě (2) LANKA, HLAVNÍ KŘÍDLO, STRANA TRUPU

Dvě (2) LANKA, HLAVNÍ KŘÍDLO, STRANA STŘEDOVÉHO PANELU

Tři (3) ks rohový kompenzátor stabilizátoru
Dvě (2) ZÁSUVKY PRO 10TI A 12TI KOLÍKOVÝ SPOJ, HR-30

Dva (2) ZÁVĚSY, HORIZONTÁLNÍ STABILIZÁTOR

Čtyři (4) TŘÍGRAMOVÁ BALENÍ SILIKONOVÉHO MAZIVA NA TĚSNICÍ KROUŽKY 

Tři (3) ks VRTULOVÝCH LISTŮ A KRYT VRTULOVÉ HLAVY 

Jeden (1) SERVOMECHANISMUS / STROBOSKOP, PUMA AE 

Jeden (1) MOTOR A REGULÁTOR MOTORU, PUMA AE

Jeden (1) ZÁVĚSNÁ ZOBRAZOVACÍ JEDNOTKA 145 MANTIS GIMBAL. PAYLOAD, PUMA AE DDL 

Jeden (1) PŘEPRAVNÍ OBAL, PUMA AE

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do Huntsville, AL za účelem sloučení 

zásilky a poté budou dopraveny do České republiky.

Pozn. 3: POLOŽKA 003 - ZÁVĚSNÍK POD KŘÍDLO.

Položka 003a zajišťuje čtyři (4) ks závěsníků pod křídlo 1,75". Dodává se jeden (1) závěsník 1,75" pro každý trup Puma UAV. Systémy 

Puma se dodávají se třemi (3) ks trupů ajedním (1) náhradním trupem v rámci základní sady náhradních dílů (ISP).

Položka 003b zajišťuje čtyři (4) ks závěsníků pod křídlo 2,25". Dodává se jeden (1) závěsník 2,25" pro každý trup Puma UAV. Systémy 

Puma se dodávají se třemi (3) ks trupů ajedním (1) náhradním trupem v rámci základní sady náhradních dílů (ISP).

Položka 003c zajišťuje čtyři (4) ks závěsníků pod křídlo 3". Dodává se jeden (1) závěsník 3" pro každý trup Puma UAV. Systémy Puma se 

dodávají se třemi (3) ks trupů ajedním (1) náhradním trupem v rámci základní sady náhradních dílů (ISP).

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do Huntsville, AL za účelem sloučení zásilky a poté budou 

dopraveny do České republiky.

Pozn. 4: POLOŽKA 004 - INTELIGENTNÍ RADIOSYSTÉM S VÍCENÁSOBNÝM VSTUPEM I VÝSTUPEM (MIMO),

LETECKÝ, PŘENOSNÝ.

Položka 004 zajišťuje dva (2) ks modulu inteligentního leteckého přenosného radiosystému s vícenásobným vstupem i výstupem (MIMO) 

MPU5 nebo radiosystému s obdobnými funkcemi, které se skládají z:

Popis Množství

Program úrovně 1 zahrnuje dvouletou záruku na WR-5100 (prodloužení standardní záruky 

o jeden rok), technickou podporu dostupnou 24 hodin denně od pondělí do pátku kromě svátků 

a „částku na protiúčet" pro příští generaci mikroprocesorového vlnového přenosového zařízení, 

až bude dostupné.

Program úrovně 1 musí být zakoupen pro všechna zařízení najedná objednávce v době 

původního nákupu.

Číslo dílu

WARRANTY-GEN5-TIER01

U8-B-UAC
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Číslo dílu

ANT-4001

RF-1100

W ARR ANT Y-GEN5-TIER01

ANT-1010

CBL-RF-4002

CBL-DATA-2007

CBL-DATA-2001

Popis Množství

Podpora začíná od data odeslání z našeho závodu v New York City a sleduje se na základě výrobního čísla. 

Trvalým cílem je odpovědět na všechny žádosti do 24 hodin od obdržení s výjimkou sobot, nedělí a svátků. 

Doutníková anténa GPS SMA-Male (nástrčný konektor; aktivní při 3,3 V) 1

Modul vysokofrekvenčního pásma L (1350 - 1390 MHz) 1

Program úrovně 1 zahrnuje 1

dvouletou záruku naRF-1100 (prodloužení standardní záruky o jeden rok), technickou podporu dostupnou 

po 24 hodin denně od pondělí do pátku kromě svátků a „částku na protiúčet“ pro příští generaci 

mikroprocesorového vlnového přenosového zařízení, až bude dostupné.

Program úrovně 1 musí být zakoupen pro všechna zařízení najedné objednávce v době původního nákupu. 

Podpora začíná od data odeslání z našeho závodu v New York City a sleduje se na základě výrobního čísla. 

Trvalým cílem je odpovědět na všechny žádosti do 24 hodin od obdržení s výjimkou sobot, nedělí a svátků. 

Planární anténa SMA-Female (zásuvný konektor) 1,3-1,39 GHz, 3 dBi 3

Konektor TNC REV POL Plug na konektor SMA Plug LMR240 Ultra-Flex 30" PS 001-567 3

MPU5 22kolíkový konektor na zásuvku RJ45 Ethernet (11,5 in) a konektor USB typ A (24 in). 1

Kompatibilní s datovým portem.

22kolíkový konektor na zásuvku Ethernet.

Kompatibilní s datovým portem.

Výcvik zajistí zástupce v zemi příjemce.

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do společného místa sloučení zásilky (Joint Consolidation 

Point, JCP) za účelem sloučení zásilky a poté budou dopraveny do České republiky.

Pozn. 5: POLOŽKA 005 - INTELIGENTNÍ RADIOSYSTÉM S VÍCENÁSOBNÝM VSTUPEM I VÝSTUPEM (MIMO), 

PŘENOSNÝ.

Položka 005 zajišťuje dva (2) ks modulu přenosného inteligentního radiosystému s vícenásobným vstupem i výstupem (MIMO) MPU5 

nebo radiosystému s obdobnými funkcemi, které se skládají z:

U8-B-UAC
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Číslo dílu

WARRANTY-GEN5-TIER01

ANT-4001

RF-1100

W ARRANTY-GEN S-TIERO1

ANT-1005 

CBL-AUD-2009

CBL-AUD-0001

BAT-06 

CBL-0S5 

ANT-1009 

CBL-V1D-2001 

BAT-11

CBL-AUD-0002

WR-ACC-088

CBL-RF-72-NM-RM-SPU

WR-ACC-089

Popis

Program úrovně 1 zahrnuje

dvouletou záruku na WS-100 (prodloužení standardní záruky o jeden rok), technickou podporu dostupnou po 

24 hodin denně od pondělí do pátku kromě svátků a „částku na protiúčet1' pro příští generaci 

mikroprocesorového vlnového přenosového zařízení, až bude dostupné. Program úrovně 1 musí být 

zakoupen pro všechna zařízení najedné objednávce v době původního nákupu. Podpora začíná od data 

odeslání z našeho závodu v New York City a sleduje se na základě výrobního čísla. Trvalým cílem je 

odpovědět na všechny žádosti do 24 hodin od obdržení s výjimkou sobot, nedělí a svátků.

Doutníková anténa GPS SMA-Male (aktivní při 3,3 V)

Modul vysokofrekvenčního pásma L (1350 - 1390 MHz)

Program úrovně 1 zahrnuje

dvouletou záruku na RF-1100 (prodloužení standardní záruky o jeden rok), technickou podporu dostupnou 

po 24 hodin denně od pondělí do pátku kromě svátků a „částku na protiúčet“ pro příští generaci 

mikroprocesorového vlnového přenosového zařízení, až bude dostupné. Program úrovně 1 musí být 

zakoupen pro všechna zařízení najedné objednávce v době původního nákupu. Podpora začíná od data 

odeslání z našeho závodu v New York City a sleduje se na základě výrobního čísla. Trvalým cílem je 

odpovědět na všechny žádosti do 24 hodin od obdržení s výjimkou sobot, nedělí a svátků.

Anténa „husí krk“ pro kmitočtové pásmo L 1,35-1,40 Ghz

MPU5 22kolíkový konektor na U-328/U Audio (12,2 in) a ókolíkové USB (36 in). Kompatibilní s portem 

PTT/EUD.

MPU5 22kolíkový konektor na ókolíkové U-329/U NATO Audio (36 in). Pro použití RoIP (rádio přes 

Internet) s rádiovými systémy LMR. Kompatibilní s portem RoIP.

TLS baterie

RP-TNC M konektor na N-Female pružinový adaptér 

Všesměrová anténa 1,35-1,45 GHz, 5 dBi, N-Male

MPU5 HD-BNC Male konektor na BNC Male video vstup (kabel cca 2 s = cca 60 cm).

Stolní nabíječka baterií o dvou oddílech. Je určena pro dvě baterie (2) BAT-06.

22kolíkový konektor na ókolíkový audiokonektor.

Kompatibilní s portem PTT/EUD.

Reproduktor, mikrofon - NATO konektor U329

Kabel 6 ft (6 stop = cca 1.8 m) SPUMA400 N-Male konektor přímý to RP-TNC Male přímý 

Magnetický úchyt antény s konektorem N-Female

U8-B-UAC
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Výcvik zajistí zástupce v zemi příjemce.

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do společného místa sloučení zásilky (Joint Consolidation 

Point, JCP) za účelem sloučení zásilky a poté budou dopraveny do České republiky.

Pozn. 6: POLOŽKA 006 - KARTY MODULU ŠIFROVÁNÍ SELEKTIVNÍ DOSTUPNOSTI (SELECTIVE AVAILABILITY 

ANTI-SPOOFING MODULE, SAASM) GLOBÁLNÍHO POLOHOVÉHO SYSTÉMU (GPS).

Položka 006 zajišťuje šest (6) ks aplikačních modulů (GB-GRAM). NSN 5825-01-529-2565, přijímače GPS umístěného v letounu. Tento 

nákup bude zahrnovat šest (6) ks MPE-S, typ II, P/N 987-9705-X01 s moduly SAASM 3.7 P/N 966-2083-2XX4. GB-GRAM je prvotřídní 

zabudovatelný, lehký, 12kanálový, dvoufrekvenční, nepřetržitě sledující vojenský přijímač GPS určený pro širokou škálu pozemních 

mobilních a/nebo nízce dynamických aplikací. GB-GRAM a SAASM využívají přístup k signálu služby přesného určování polohy (Precise 

Positioning Service, PPS) pro získání vysoce přesných informací o poloze, navigaci a čase (Position, Navigation, and Timing, PNT) 

v reálném čase, 24 hodin denně, za jakýchkoli povětrnostních podmínek.

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do Huntsville, AL za účelem sloučení zásilky a poté budou 

dopraveny do České republiky.

Pozn. 7: POLOŽKA 007 - LAPTOP S OPERAČNÍM SOFTWAREM SYSTÉMU PUMA BLOCK II S DIGITÁLNÍM DATOVÝM 

SPOJEM (DDL) RQ-20A

Položka 007a zajišťuje čtyři (4) ks laptopů s operačním softwarem systému Puma Block II s digitálním datovým spojem (DDL) RQ-20A. 

Každý laptop pro systém Puma Block II RQ-20A se skládá z těchto součástí:

Jeden (1) ks odolného konvertibilního tabletu Panasonic Toughbook CF-19 nebo rovnocenného konvertibilního tabletu s touto minimální 

konfigurací: autopilot Kestrel, prostředí pro vizualizaci a integrovaný nácvik plánování misí (Visualization and Mission Planning Integrated 

Rehearsal Environment, VAMPIRE)

Windows 7 Professional (s certifikátem pravosti Windows 8 Pro)

Intel Core Í5-3340M 2,70 GHz,

Dotyková obrazovka LCD 10,1" XGA

TPM 2.0 Hardware Interface Table

Polovodičový pevný disk (Solid State Drive, SSD) 500 GB

4GB RAM

Intel Wi-Fi

Windows 7 Service Pack 

Bluetooth

Pryžová podsvícená klávesnice

U8-B-UAC
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Dva (2) porty USB

Jeden (1) port Ethernet 10/100/100

Jeden (1) port VGA

Jeden (1) sériový port

Jeden (1) port HDM1

Jeden (1) výstup audio 3,5mm

Jeden (1) vstup pro mikrofon 3,5mm

Preferovaný tříletý servisní plán pro Toughbook

Jeden (1) EXTERNÍ ZÁLOŽNÍ ULTRAPŘENOSNÝ PEVNÝ DISK Edge Memory 500 GB DISKGO USB 2.0 2,5 in 

Jeden (1) ks adaptéru SS napětí zn. Lind / model č. PA15-15-1795

Jeden (1) ks vypalovací mechanika 8X Slim DL pro DVD+/-RW, externí USB 2.0 multifunkční DVD mechanika Slim pro Windows 7 

Jeden (1) ks krytu obrazovky laptopu CompUshade

Jeden (1) ks kufříku Pelican s pěnovou vložkou na uložení všech součástí laptopu

Položky tohoto řádku budou dodány od původního výrobce zařízení (OEM) do Huntsville, AL za účelem sloučení zásilky a poté budou 

dopraveny do České republiky.

Pozn. 8: POLOŽKA 008 - LOGISTICKÁ PODPORA DODAVATELE (CLS)

Položka 008 zajišťuje zahájení CLS v okamžiku zadání zakázky a její pokračování pojeden (1) rok od poslední dodávky systémů Puma 

Block II (předpokládá 100 výjezdů na systém za rok při přibližně 120 minutách na výjezd). Pracovníci CLS zůstanou ve Spojených státech 

a nebudou dislokováni. Vláda České republiky vrátí součásti systému přímo dodavateli, když se stanou jednotlivě neschopnými provozu. 

Kromě podpory spotřebních materiálů, opravitelných položek a dodávek, CLS zahrnuje:

retrográdní díly, náhradní díly a spotřební materiály na podporu údržby v terénu a na úrovni skladu „D“;

řízení programů/produktů pro všechny činnosti CLS;

podpora řízení smlouvy pro všechny smluvní akce;

analýza a oznamování činností CLS;

plánování logistických činností pro objednávky oprav;

plánování všech potřebných materiálů pro opravy;

správa majetku;

koordinace dopravy všech oprav; 

technická podpora.

Dodavatel zajistí dopravu ze země a do země. Tato položka zahrnuje přepravní náklady.

Pozn. 9: POLOŽKA 009 - SLUŽBY PRACOVNÍ SKUPINY PRO ZAJIŠTĚNÍ KVALITY (QUALITY ASSURANCE TEAM, QAT)

Položka 009 zajišťuje služby a cestování QAT pro jednu (1) inspekci v Simi Valley, CA pro dva (2) systémy Puma Block II ve fiskálním 

roce 2018.

QAT je služba nabízená v rámci koncepce armády přístupu ke kompletního balíčku (Total Package Approach, TP A) pro zajištění 

spokojenosti zákazníků a dodávání 100% provozuschopné výzbroje a výstroje.

Dokument o nabídce a přijetí, U8-B-UAC
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QAT se skládá z technických pracovníků poskytovaných na základě přechodného přidělení (Temporary Duty, TDY), aby prováděli 

specializované inspekce, servis a inventury zahraničních vojenských prodejů (Foreign Military Sales, FMS). QAT tvoří jednotlivci, kteří 

jsou technicky dobře obeznámeni s konkrétním vybavením a také důkladně znají program FMS. Členové skupiny sledují dle potřeby 

nakládání vybavení v USA, pomáhají při předprovozních zkouškách a kontrolách a řeší případné problémy. Specialisté skupiny posuzují 

fyzická a provozní hlediska výzbroje, aby prokázali, že vyhovuje podmínkám případu FMS. Vedoucí skupiny uzavírá tuto službu 

podepsáním prohlášení o vzájemném porozumění (Statement of Mutual Understanding), které uvádí dosažené dohody o podmínkách 

a úplnosti, s kupujícím. V případě potřeby rozhodne vedoucí skupiny o dalších opatřeních potřebných k vyřešení problémů ověřených na 

místech uvádění do provozu.

Pracovní skupina pro zajištění kvality (QAT):

Slouží jako jediné kontaktní místo pro všechny problémy a záležitosti týkající se kvality při zavádění výzbroje v zemi určení. Je přítomna 

při uvádění výzbroje do provozu a prokazování úplnosti a stavu výzbroje a pomáhá při něm. Provede veškeré inventury leteckého 

prostředku. Vypracuje a podepíše prohlášení o vzájemném porozumění za USA, aby ověřila, že zbraňový systém a podpůrné vybavení 

dodané zákazníkovi splňuje popsané úrovně kvality a funguje, jak bylo zamýšleno.

Inventura před přepravou:

Inspekce leteckého prostředku, historických záznamů, hmotnosti a vyvážení, vizuální prohlídka. Provedení inventury leteckého prostředku. 

Tato inspekce ověřuje neporušenost a úplnost materiálu i záznamů a dokumentace.

Služby QAT jsou prospěšné a pomohou pracovníkům kupujícího při ověření provozuschopnosti a opravě jakýchkoli vzniklých problémů; 

jsou také užitečným vedením při seznamování se s výzbrojí pro zajištění spokojenosti s dodanými koncovými systémy. Vláda USA 

rozhodně doporučuje, aby služby QAT byly přijaty, aby se zajistilo, že je všem stránkám dohody mezi vládou USA a zemí dobře 

porozuměno, a aby bylo dosaženo spokojenosti s dodávkou. Přijetí QAT předejde zbytečným nedorozuměním ohledně nevyřešených 

problémů a budou zahájeny vhodné nápravné činnosti na místě nebo v přiměřeném časovém rámci.

Je důležité, aby kupující jasně porozuměl důsledkům odmítnutí služby QAT (tj., že vláda USA nebude sledovat vykládání v USA, aby 

posoudila poškození během přepravy; že vláda USA nebude provádět předprovozní kontroly na místě ani prokazovat provozuschopnost; 

zástupci vlády USA nebudou dostupní, aby zákazníkovi pomohli při neočekávaných problémech či nesrovnalostech; může dojít k dlouhým 

zpožděním při zpracovávání platných reklamací zákazníka, což povede k možným újmám na provozní připravenosti výzbroje).

Pozn. 10: POLOŽKA 010 - TECHNICKÁ POMOC VEDOUCÍHO PROJEKTU BEZPILOTNÍ VZDUŠNÉ SYSTÉMY (UAS PM)

Položka 010 zajišťuje technickou pomoc UAS PM. Pro potřebný dohled nad urychleným udělením smlouvy, výrobou a dodávkami je 

nezbytné řízení ze strany finančního analytika, specialistů na smlouvy, pracovníků smluvního oddělení a vedoucích programů v oddělení 

projektu UAS. Odhadované náklady na technické pracovníky a pracovníky logistiky jsou zahrnuty v ceně. Tato položka zahrnuje též 

náklady na cestování. Další činnosti specifické pro zemi, které vykonává oddělení řízení projektů (Project Management Office, PMO) na 

podporu pracovníků smluvního oddělení při provádění odhadů vládních nákladů, vypracování specifického výkazu prací (Statement of 

Work, SOW) atd. pro smlouvy pro ministerstvo obrany (Department of Defense, DoD) ještě nejsou zavedeny.
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Pozn. 11: POLOŽKA 011 - TECHNICKÁ POMOC ŘEDITELSTVÍ ŘÍZENÍ BEZPEČNOSTNÍ PODPORY VELENÍ 

LETECKÝCH A RAKETOVÝCH SIL ARMÁDY USA (AMCOM SAMD)

Položka 011 zajišťuje celkové řízení případu oddělením AMCOM SAMD. Tyto poplatky pokrývají řízení programu a podporu provedení 

případu, která je potřebná pro úspěšnou dodávku dvou (2) ks systémů Puma Block II s digitálním datovým spojem (DDL) RQ-20A. 

Oddělení AMCOM SAMD zajistí:

1. Řízení potřebné k vyřízení podpisu smlouvy, výroby a dodávek s dodací lhůtou nižší než standardní zveřejněná nebo smluvně sjednaná 

dodací lhůta.

2 . Řízení potřebné k dohledu nad přepravou systémů Puma a podpůrné vybavení od výrobce do Redstone Arsenal, AL a odtud do České 

republiky a urychlení této přepravy.

Položka 011 zajišťuje také další podporu pro specifickou konfiguraci systémů Puma Block II, logistickou činnost potřebnou vzhledem 

k tomu, že se výcvik neprovádí ve školicím středisku vlády Spojených států, a veškeré další úsilí vykonávané SAMD na podporu 

pracovníků smluvního oddělení při provádění odhadů vládních nákladů, vypracování specifického výkazu prací (SOW) atd. pro smlouvy 

pro ministerstvo obrany (DoD), které ještě nejsou uzavřeny.

Pozn. 12: POLOŽKA 012 - TECHNICKÁ POMOC ŘEDITELSTVÍ ŘÍZENÍ BEZPEČNOSTNÍ PODPORY VELENÍ 

KOMUNIKACÍ A ELEKTRONIKY ARMÁDY USA (CECOM SAMD)

Položka 012 zajišťuje další podporu potřebnou pro činnosti specifické pro zemi vykonávané vedoucí případů, techniky a 

pracovníci/vyjednavači smluvního oddělení z ředitelství řízení bezpečnostní podpory v reakci na činnosti týkající se žádostí o informace, 

vývoje případů a uzavírání smluv pro položky, které ministerstvo obrany USA v současnosti neobstarává. Tyto práce vyžadují další činnosti 

jako: návrh, inženýrství, nezávislý odhad vládních nákladů atd. za účelem řádného vypracování a ocenění dokumentu o nabídce a přijetí 

(dále jen „dokument LOA“), komise pro hodnocení výběru zdrojů, specifického výkazu prací, plánu programu, hlavního integrovaného 

harmonogramu atd. pro smlouvy pro ministerstvo obrany USA (DoD), které ještě nejsou uzavřeny. Tato výše uvedená pracovní zátěž 

standardní úrovně služeb (Standard Level of Service, SLS) bude financována z této položky nabídky.

Pozn. 13: POLOŽKA 013 - VÝCVIK PRO NOVÉ VYBAVENÍ PUMA (MIMO KONTINENTÁLNÍ ÚZEMÍ USA)

Položka 013 zajišťuje dodavatelem poskytovaný výcvik pro nové vybavení Puma mimo kontinentální území USA, a to jeden (1) výcvikový 

kurz o délce 15 po sobě jdoucích dní (bez přestávky) pro 10 operátorů systému.

Výcvik bude zahájen při dodání systémů do země a bude veden v anglickém jazyce.

Všichni účastníci kurzu musí mít úroveň porozumění anglickému jazyku (English Comprehension Level, ECL) 80.

Kupující bude muset splnit minimální požadavky na výcvik mimo kontinentální území USA uvedené níže:

- 5 X 5 km vzdušného prostoru uvnitř zóny omezených operací (Restricted Operating Zone, ROZ);

- výšku 1 000 ft (cca 304 m) nad úrovní země v rámci ROZ;

- povolení kmitočtu pro výcvikový prostor od všech příslušných vládních agentur;
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Požadavky na učebnu pro výcvik mimo kontinentální území USA jsou tyto: 

učebna pro 26 osob (10 účastníků kurzu, 6 instruktorů);

- bezpečné skladovací prostory, dostatečně velké pro uložení systémů a dílů Puma s digitálním datovým spojem (DDL) RQ-20A;

- projektor, který budou používat instruktoři, s vhodnými porty pro připojení k laptopu;

- měnič napětí a ochrana proti přepětí, budou-li instruktoři muset přivézt projektor z USA;

- projekční plocha;

- přenosné stoly pro účastníky kurzu pro použití v učebně a ve výcvikovém prostoru;

- židle pro 26 osob pro použití v učebně a ve výcvikovém prostoru;

- bílá stíratelná tabule s popisovači;

- vozidla pro přesun do výcvikového prostoru a poskytování napájení ve výcvikovém prostoru;

- dle možností skládací přístřešek pro výcvik v terénu;

- prodlužovací kabely s mnohonásobnou zásuvkou

Tato položka zahrnuje výcvik v korekci geolokačních údajů.

Pozn. 14: KRÁTKÁ DOBA PLATNOSTI NABÍDKY (OFFER EXPIRATION DATE, OED)

Pro splnění tohoto požadavku musí být tato nabídka kupujícím podepsána a příslušné finanční dohody uzavřeny do data ukončení platnosti 

nabídky uvedeného na straně 1, aby byly splněny požadavky vlády USA na uzavírání smluv. (S26A)

Pozn. 15: POSTUPY PŘI ZTRÁTĚ LETOUNU

Bezpilotní letoun Puma obsahuje kartu modulu šifrování selektivní dostupnosti (SAASM) globálního polohového systému a je považován 

za vybavení zaručující bezpečnou komunikaci (Communications Security, COMSEC). Dojde-li ke ztrátě letounu, musí být e-mailem nebo 

faxem ohlášena středisku STRATCOM:

1. Email: STRATCOMCOMSEC@stratcom.mil

2. Fax 1-402-294-0380.

Hlášení musí zahrnovat výrobní čísla modulu SAASM a přijímače používajícího SAASM a musí uvádět, zda byl přijímač zakódován, nebo 

nikoli.

Pozn. 16: INFORMACE O LETOVÉ ZPŮSOBILOSTI

Tento případ nezahrnuje žádné počáteční schválení uvolnění letové způsobilosti (Airworthiness Release, AWR). Kupující nese odpovědnost 

za získání a udržování osvědčení letové způsobilosti, jakmile je na něj převedeno držení. Personál armády USA a pracovníci dodavatele 

nemají povoleno provádět letové operace s žádným letounem, jenž nesplňuje a nezachovává ustanovení o letové způsobilosti a technické 

kompetenci, jak jsou vymezena v předpise AR 70-62. Bude-li se personál armády USA nebo pracovníci dodavatele účastnit operací 

s daným letounem, kupující může obdržet uvolnění letové způsobilosti a technické kompetence od armády USA prostřednictvím tohoto 

nebo jiného případu zahraničních vojenských prodejů (FMS), není-li žádná mezinárodně uznávaná agentura pro osvědčování letové 

způsobilosti schopna provést osvědčení leteckého prostředku v zemi.
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Pozn. 17: NEBEZPEČNÉ VYBAVENÍ

Komunikační/elektronická zařízení zahrnují možná rizika, jež mohou vyjít najevo během instalace, provozu, údržby, opravy a likvidace. 

Vybavení je označeno preventivním varováním. Důrazně se doporučuje, aby všechna tato varování byla přeložena do jazyků všech 

uživatelů a připevněna na vybavení. (Hl.A)

Pozn. 18: KONZERVACE A BALENÍ

V souladu s pokyny uvedenými ve standardních postupech pro obchodní balení (Standard Practice for Commercial Packaging) Americké 

společnosti pro zkoušení a materiály (American Society for Testing and Materials, ASTM) s označením D3951 -93 budou použity obchodní 

balení a konzervace výzbroje nabízené v tomto dokumentu o nabídce a přijetí. (P12.A)

Pozn. 19: PŘÍKAZ K VYDÁNÍ

Velení bezpečnostní podpory armády USA připraví všechny příkazy k vydání výzbroje a/nebo poskytnutí služeb zahrnutých v této nabídce. 

Výzbroj bude dodána podle postupů DOD 4000.25-1-M MILSTRIP (AR 725-50) a DOD 4000.25-8-M MAP AD. (Rll.B)

Pozn. 20: REPREZENTATIVNÍ SEZNAM VÝZBROJE

Výzbroj uvedená v této nabídce je aktuální v době přípravy případu. Tuto výzbroj je nutno považovat za reprezentativní seznam 

požadované výzbroje na podporu tohoto programu. Položky podléhají změnám v závislosti na tom, jaká konfigurace výzbroje bude aktuální 

v době nákupu výzbroje. Kupující bere na vědomí, že čísla dílů a dodavatelé se mohou změnit a bude akceptovat rovnocenné náhrady. 

Bude-li číslo dílu nahrazeno, vláda USA to kupujícímu oznámí.

Bude-li nezbytná jakákoli další položka, která se v této nabídce neodráží, kupující souhlasí s doplněním položky s jeho předchozím 

schválením. Případ bude příslušným způsobem aktualizován.

Pozn. 21: PŘEKLAD

Publikace/dokumenty dodané k této nabídce jsou v anglickém jazyce. Odpovědnost za překlad jakéhokoli dokumentu nese kupující. Jsou-li 

však informace přeloženy, anglické znění zůstává i nadále oficiálně závazným dokumentem. (T13.B)

Pozn. 22: DODÁVKY

Položky mohou být dodávány buď ze skladu vlády Spojených států, nebo ze závodu dodavatele. Konečná dodávka do určeného místa je 

závislá na dostupnosti dopravy a skutečném čase potřebném pro přepravu výzbroje. (S8A)

*
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Pozn. 23: ZNAČENÍ

Všechny dodávky budou označeny a opatřeny štítky v souladu se standardní praxí ministerstva obrany pro vojenské značení. (Ml2)

Pozn. 24: OBAL (ZAHRNUJE BALENÍ, KONZERVACI A JINÉ POSTUPY URČENÉ K OCHRANĚ VÝZBROJE PROTI 

POŠKOZENÍ NEBO ZHORŠENÍ STAVU BĚHEM PŘEPRAVY NEBO SKLADOVÁNÍ)

Výzbroj bude opatřena vojenskou konzervací a zabalena nejméně na vojenské úrovni balení B (pack B), jak je definováno 

v MIL-STD-2073-1. Balení úrovně B zajišťuje ochranu potřebnou pro vyhovění průměrným celosvětovým podmínkám přepravy, 

manipulace a skladování. Balení úrovně B musí být společně s použitou metodou konzervace schopno ochránit výzbroj, která není přímo 

vystavena extrémům podnebí, terénu nebo provozních prostředí. (P12.2)

Pozn. 25: NÁKLADY NA PŘEPRAVU NEJSOU ZAHRNUTY

Veškeré přepravní náklady na kontinentálním území USA a/nebo mimo něj pro položky 004 a 005 budou financovány smlouvou pro 

položku na přepravní náklady do první destinace, společného místa sloučení zásilky (JCP), přičemž aktuální dopravní případ financovaný 

z programu 2282 zaplatí za přepravní náklady z JCP do místa konečného určení. Kontaktujte washingtonské místní oddělení (Washington 

Field Office, WFO) velení bezpečnostní podpory armády USA (United States Army Security Assistance Command, USASAC) 

(AMSAC-WFO) pro získání příslušného kódu přepravního účtu (Transportation Account Code. TAC) podle položky a množství.

Pozn. 26: PUBLIKACE

Zahrnuté odhadované náklady platí pro oddělení armádních publikací, jež jsou potřebné pro provozování a provádění údržby koncových 

položek a pomocného vybavení tohoto dokumentu o nabídce a přijetí (nabídky) na úrovni jednotky. Kupující by měl současně s přijetím 

nabídky stanovit veškeré další požadavky na distribuci publikací a jejich změn. Po stanovení takových požadavků by mělo být pro zajištění 

přiměřenosti příslušných publikací v zemi vykonáno toto:

a. Má-li kupující aktuální nabídku na hromadnou objednávku publikací s ustanoveními o „počáteční distribuci“, jak je vysvětleno

v průvodci DA Pam 25-33, kapitola 8, předloží formulář DA Form 12-99-R žádající o potřebné publikace. Neobsahuje-li aktuální nabídka 

na hromadnou objednávku publikací ustanovení o počáteční distribuci nebo nejsou-li taková ustanovení požadována, předloží formulář DA 

Form 4569-1-R pro vyžádání potřebných publikací.

b. Nemá-li kupující aktuální nabídku publikací, předloží žádost o nabídku podle běžných postupů FMS. (P18.A1)
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Pozn. 27: MOŽNOSTI PODPORY VYBAVENÍ/NÁHR. DÍLY

Vybavení nabízené na řádcích (v položkách) 001, 002a, 003a, 003b, 003c, 004, 005 a 007 je vybavení, které armáda USA nepoužívá. 

Vybavení a počáteční podpora, náhradní motory, náhradní díly, související vybavení a výcvik budou ze 100 % obstarávány dodavatelem. 

(CIO)

Pozn. 28: DODAVATELEM OBSTARÁVANÉ VYBAVENÍ

Vybavení, které má být zajištěno tímto dokumentem o nabídce a přijetí, bude obsahovat v důsledku data (dat) dodání požadovaného 

kupujícím součásti obstarávané dodavatelem. Kupující bere na vědomí, že když jsou poskytovány součásti obstarávané dodavatelem, jsou 

forma, lícování a funkce stejné jako u standardní vojenské konfigurace, avšak interní dohotovení, náhradní díly a příručky najejich podporu 

nemusí být stejné jako u vojenské konfigurace. (Cl 7)

Pozn. 29: NEBEZPEČNOST PRO ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ

Tento prodej může zahrnovat položky, které vyžadují speciální dovednosti nebo vybavení pro provoz, údržbu či likvidaci způsobem, jenž 

minimalizuje environmentální rizika. Podrobnosti nalezne kupující v návodu k obsluze. (E7A)

Pozn. 30: SOUVISEJÍCÍ DOKUMENTY O NABÍDCE A PŘIJETÍ

„Tento dokument o nabídce a přijetí (LOA) podporuje v Kongresu oznámený program pro kapacitu vojenské výzvědné roty pro Českou 

republiku vykonávaný na základě hlavy 10 Sbírky zákonů USA, oddíl 2282. Tyto související dokumenty o nabídce a přijetí spravují jiné 

výkonné úřady vlády Spojených států:
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Pozn. 31: DODÁVKA PARTNERSKÉMU STÁTU DLE ODDÍLU 2282

Všechny výrobky na řádcích 001, 002a, 003a, 003b, 003c, 004, 005, 006 a 007a v rámci této nabídky budou dodány vládě USA nejpozději 

na konci následujícího fiskálního roku po oznámení Kongresu. Následuje odhadovaný harmonogram dodávek partnerskému státu pro 

všechny výrobky.

Řádka (položka) Dodání partnerovi Množství

001 3. čtvrtletí 2018 2

002a 3. čtvrtletí 2t) 18 2

003 a 3. čtvrtletí 2018 4

003b 3. čtvrtletí 2018 4

003c 3. čtvrtletí 2018 4

004 3. čtvrtletí 2018 2

005 3. čtvrtletí 2018 2

006 3. čtvrtletí 2018 6

007a 3. čtvrtletí 2018 4
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Pozn. 32: Sloučení zásilky BPC

Prováděcí agentura (Implementing Agency, IA) si zachová odpovědnost za obranné výrobky dodané v rámci tohoto případu budování 

kapacit partnerů (BPC) od okamžiku, kdy opustí zdroj dodávky, dokud je neobdrží organizace pro bezpečnostní spolupráci (SCO). Položky 

001, 002a, 003a, 003b, 003c, 004, 005, 006 a 007a tohoto případu budou přepraveny do místa sloučení zásilky, než budou dále dopraveny 

SCO. Místo sloučení zásilky nese odpovědnost za příjem, skladování, kontrolu zboží, přebalení (dle potřeby), bednění a kontejnerizaci 

výzbroje. Prováděcí agentura (IA) dá pokyn, aby výzbroj byla přesunuta do tohoto místa sloučení zásilky:

Navy Inventory Control Point (NAVICP)

5450 Carlisle Pike, Bldg 107 South End, Code NOSÍ 

Mechanicsburg, PA 17055-0799.

IA potvrdí, že SCO koordinovala uvolnění dodávky, než budou obranné výrobky odeslány z místa sloučení zásilky do přijímající země.

Pozn. 33: CENA A DOSTUPNOST

V současnosti není množství zakotveno ve smlouvě, ani nebyla zahájena smluvní jednání o něm. Proto jsou cena a dostupnost uvedeny 

pouze na základě stanovených postupů odhadu pořizovacích nákladů. Změní-li se v důsledku skutečných smluvních jednání cena

a dostupnost, budou takové změny oznámeny podle aktuálních postupů. (PÍ3.A)

Pozn. 34: GLOBÁLNÍ POLOHOVÝ SYSTÉM (GPS) / SYSTÉM PŘESNÉHO URČOVÁNÍ POLOHY (PPS) - BEZPEČNOSTNÍ 

HARDWARE

V souladu s bezpečnostní politikou ministerstva obrany pro globální polohový systém (GPS), Interim International Supplement (prozatímní 

mezinárodní dodatek), aktuální verze, má kupující/přijímající země povoleno, aby obdržela GPS systém přesného určování polohy (Precise 

Positioning System, PPS) uvedený v této nabídce. Při tom se uplatní tyto bezpečnostní požadavky:

1. Kupující/přijímající země nese zodpovědnost podle množství za GPS PPS hostitelská aplikační zařízení (Host Application Equipment, 

HAE) zakoupená dle této nabídky. Kupující musí odpovídat za GPS PPS HAE prováděním inventur zařízení nejméně jednou ročně 

a kdykoli dojde ke změně pracovníků odpovědných za GPS PPS HAE. Pravidelné audity bude provádět ředitelství GPS (GPS Directorate). 

Každý incident zahrnující možný nepovolený přístup k GPS PPS HAE nebo nedovolenou manipulaci s nimi, jejich krádež nebo ztrátu musí 

být nahlášeny řídicímu orgánu GPS USA,

U.S. Strategie Command (USSTRATCOM/J673) SATCOMCOMSEC@STRATCOM.MIL. a bezpečnostnímu oddělení ředitelství GPS 

(GPS Directorate Security Office, GPES) SMC.GP.PPO.QUAD@US.AF.MIL.

U8-B-UAC



2 . Před dodáním GPS PPS vybavení americkému nebo zahraničnímu dodavateli za účelem integrace musí kupující/přijímající země 

požádat ministerstvo zahraničí USA o schválení převodu na třetí stranu (Third Party Transfer, TPT) a obdržet je.

Schválení TPT je nezbytné, nepracuje-li americký nebo zahraniční dodavatel na základě smlouvy podle případu FMS.

3 . Rozhodne-li se kupujíci/přijímající země ukončit využívání GPS PPS vybavení nebo je již dále nechce, musí kontaktovat ředitelství 

GPS (Global Positioning Systems Directorate; Los Angeles Air Force Base; 403 North Aviation Blvd; El Segundo; CA 90245-2808; 

GPSWFMS@US.AF.MIL) ohledně pokynů pro předání. Likvidace GPS PPS vybavení je omezena pouze na pověřená zařízení. Kupující 

hradí s tím spojené náklady na dopravu a demilitarizaci GPS PPS vybavení.

Pozn. 35: ZÁSADY POUŽÍVÁNÍ VOJENSKÝCH BEZPILOTNÍCH VZDUŠNÝCH SYSTÉMŮ (UAS) NEBO ZÁSAH 

TECHNOLOGIÍ UMOŽŇUJÍCÍCH ÚDER, JEŽ SE POUŽÍVAJÍ NA UAS - BPC

Kromě ujištění poskytnutých v dohodě 505, jež platí pro tento převod, musí příjemce před převodem do země příjemce poskytnout písemný 

souhlas s těmito zásadami:

1. neupravovat bezpilotní vzdušné systémy (UAS) pocházející z USA s technologiemi umožňujícími úder pocházejícími z USA nebo jiné 

země bez povolení vlády USA a získat předchozí souhlas vlády USA k integraci a/nebo použití technologií umožňujících úder 

pocházejících z USA na UAS nepocházejícíz USA;

2 . používat tyto systémy v souladu s mezinárodním právem, včetně mezinárodního humanitárního práva a případně mezinárodního práva 

v oblasti lidských práv;

3 . používat ozbrojené UAS a technologie umožňující úderv operacích zahrnujících použití síly, pouze pokud existuje zákonný základ 

pro použití síly podle mezinárodního práva, např. sebeobrana;

4 . nepoužívat UAS k provádění nezákonného sledování nebo použití nezákonné síly proti domácímu obyvatelstvu; a

5 . dle potřeby poskytnout operátorům UAS technický a doktrinální výcvik pro použití těchto systémů s cílem snížit riziko nezáměmého 

zranění nebo poškození.

Pozn. 36: UZAVŘENÍ PŘÍPADU - ODDÍL 2282 (FISKÁLNÍ ROK 2017)

Činnosti uzavření budou zahájeny, jakmile bude dokončena dodávka všech položek. Uzavření případu bude dokončeno nejpozději 

31. července 2023.

Pozn. 37: ZDROJ A DOSTUPNOST FINANCOVÁNÍ - ODDÍL 2282 (FISKÁLNÍ ROK 2017)

Jsou poskytovány finanční prostředky na podporu orgánu s cílem budovat kapacitu zahraničních bezpečnostních sil pro provádění 

protiteroristických operací nebo účast na probíhajících spojeneckých nebo koaličních vojenských nebo stabilizačních operacích, jež 

prospívají zájmům národní bezpečnosti USA, nebo na jejich podporu.
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1. Finanční prostředky podléhají všem požadavkům a omezením stanoveným podle programové pravomoci hlavy 10 Sbírky zákonů 

USA, oddíl 2282, a pravomoci přidělování dle veřejného práva 115-31, fiskální rok 2017.

2. Finanční prostředky nesou stejná omezení času, účelu a dostupnosti, která jsou spojena se zdrojem prostředků 97 17/18 0100.

3. Finanční prostředky nepřidělené během doby dostupnosti, která končí 19. září 2017, budou znepřístupněny pro nové závazky, pokud 

následující orgány neprodlouží dobu dostupnosti. Finanční prostředky budou vypovězeny o půlnoci 30. září 2023.

4. To je jediný zdroj financování nákladů spojených s touto nabídkou a finanční prostředky jsou omezeny na celkové odhadované 

náklady této nabídky. Ani agentura pro bezpečnostní obrannou spolupráci (DSCA), ani prováděcí agentura (IA) nemají žádné jiné finanční 

prostředky, které jsou jim legálně k dispozici pro tento požadavek nebo pro jakékoli náklady, jež přesáhnou hodnotu této nabídky.

Pozn. 38: PŘEVOD VÝZBROJE BUDOVÁNÍ KAPACIT PARTNERŮ (BPC)

1. Přeprava a dodání:

a . Všechny dodávky budou označeny a opatřeny štítky v souladu se standardní praxí ministerstva obrany pro vojenské značení 

(MIL-STD 129).

b. Vláda USA souhlasí s tím, že poskytne dopravní služby pro položky uvedené v této nabídce do místa dodání v přijímající zemi. 

Organizace pro bezpečnostní spolupráci (SCO) (nebo zástupce vlády USA) potvrdí příjem všech dodávek výzbroje.

c . Všechny nesrovnalosti nebo poškození dodávek budou nahlášeny zástupcem vlády USA prostřednictvím stávajícího systému hlášení 

nesrovnalostí dopravy a dodávek (Transportation Discrepancy Report (TDR) nebo Supply Discrepancy Report (SDR)) ministerstva obrany 

podle postupů pro zpracování vládou USA vlastněného materiálu přepravovaného prostřednictvím přepravního systému obrany (Defense 

Transportation System, DTS). SDR (standardní formulář 364) použije SCO, aby neprodleně ohlásila veškeré přebytky, nedostatky, 

poškození, chybějící položky, nesprávné identifikace, chybnou dokumentaci nebo nedodání obranných výrobků. SCO může předkládat 

SDR pro účely dokumentace bez ohledu na finanční hodnotu nesrovnalosti, ale pouze reklamace s hodnotou 200 USD nebo více (na základě 

hodnoty položky plus jakékoli dopravní a manipulační náklady) budou přezkoumány pro možnou náhradu financování. Neshodné výrobky 

budou vráceny do držení vlády USA. Žádná reklamace, včetně reklamace z důvodu nedostatku nebo neplnění, obdržená více než jeden rok 

po dodání obranných výrobků do přijímající země (nebo po skončení plánované doby poskytování služeb) nebude zpracována.

d. Přijímající země je odpovědná za odbavení výzbroje svými celními úřady v místě vykládky (point of debarkation, POD). Poté, co 

vláda USA dodá výzbroj na určené místo dodání v přijímající zemi, je přijímající země odpovědná za veškerou další potřebnou přepravu.
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2. Převod titulu a držení:

a. Není-li v této nabídce uvedeno jinak, vláda USA si zachová titul k nabízeným obranným výrobkům a jejich držení po celou dobu 

přepravy a dodání do přijímající země.

b. Zástupce vlády USA potvrdí dodání titulu k výzbroji a jejímu držení pověřenému zástupci nebo zprostředkovateli přijímající země 

společným podpisem dokladu o převodu a přijetí. Zástupce vlády USA si uchová dokumentaci prokazující kdy, kde a komu byla dodávka 

předána a kopii této dokumentace poskytne programovému řediteli DSCA a prováděcí agentuře (IA).

Pozn. 39: PLNÁ OPERAČNÍ SCHOPNOST

Aby platilo oprávnění k plné operační schopnosti (Full Operational Capability, FOC), musí vláda USA obdržet vybavení před koncem 

následujícího fiskálního roku po fiskálním roku oznámení Kongresu. Poskytování služeb, dodávek a/nebo výcviku spojeného s vybavením 

vázaným na tento program 2282 musí započít v okamžiku, kdy partnerská země přijme vybavení a může pokračovat do dalšího fiskálního 

roku, nežli dosáhne FOC podle hlavy 10 zákoníku USA, oddíl 2282 písm. C) bod 4). Služby/výcvik spojené s dodaným vybavením mohou 

započít po provedení případu a mohou pokračovat do dalšího fiskálního roku po dodání vybavení, ale musí skončit před koncem daného 

fiskálního roku. Finanční prostředky na služby/výcvik spojené s vybavením dodávaným podle tohoto programu 2282, jež podporují 

dosažení FOC, mohou zahrnovat, ale nejsou omezeny na: službu zástupců na místě, logistickou podporu dodavatele, malé vojenské 

konstrukce (podléhající samostatným omezením), podporu dodržování lidských práv a základních svobod a respektování civilní kontroly 

nad vojskem Institutu obrany pro mezinárodní právní studia (Defense Institute for International Legal Studies) a počáteční výcvik operátorů 

pro nové vybavení. Bude vynaloženo veškeré úsilí, aby bylo vybavení poskytované na podporu programu dodáno vládě USA nejpozději na 

konci následujícího fiskálního roku po fiskálním roce oznámení Kongresu. Cílem je dodat výrobky partnerské zemi do 120 dní po dodání 

výrobků vládě USA nebo co nejdříve bude možné.

Pozn. 40: JEDNORÁZOVÉ NÁKLADY SE NEPOUŽIJÍ - BPC

Jednorázové náklady (NC) se pro programy BPC nepoužijí.

Pozn. 41: NASAZENÍ TÝMU BUDOVÁNÍ KAPACIT PARTNERŮ (BPC)

1. Nasazení pracovníků:

a. Data nasazení pracovníků budou stanovena v koordinaci s Organizací pro bezpečnostní spolupráci (SCO) a přijímající zemí a po 

potvrzení, že je dostupné/provozuschopné veškeré vybavení, nástroje, zařízení a tlumočnická podpora (je-li- potřebná) pro výcvik a že 

všichni účastníci kurzu z přijímající země jsou prověřeni a dostupní na místě výcviku.
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b. Vláda USA a/nebo pracovníci dodavatele vlády USA jsou odpovědní za včasné a úplné předání nezbytných informací a formulářů pro 

potřebné pasy, víza, licence nebo povolení přímo do příslušné agentury přijímající země. Pracovníci v USA jsou odpovědní za zpracování 

povolení pro americké zaměstnance a jejich rodinné příslušníky přímo s přijímající zemí.

c. Bude-li to potřebné, finanční prostředky z této nabídky budou použity k zaplacení nákladů na odjezd členů týmu v případě 

mimořádné události. Takové náklady se budou účtovat pouze pro zaplacení cestovného z místa výskytu týmu na nejbližší mezinárodní 

letiště v kontinentálních Spojených státech a návrat.

Je-li potřebný náhradní člen týmu, budou účtovány cestovní náklady z pracoviště nového člena na místo pobytu týmu. Jsou-li v nabídce 

nedostatečné finanční prostředky na pokrytí výdajů, nabídka bude změněna nebo aktualizována, aby tyto náklady zahrnovala.

2. Kontrola týmu:

a. Vedoucí diplomatické mise USA bude prostřednictvím SCO vykonávat obecný dohled nad operacemi v zemi a činnostmi týmu. SCO 

bude nasazenému týmu poskytovat provozní dohled a administrativní podporu.

b. Pracovníci týmu se nebudou v přijímající zemi angažovat ani jí poskytovat pomoc nebo rady v případě boje nebo možné bojové 

situace.

c. Členové vojenského týmu USA budou provádět povinnosti své funkce s titulem a zařazením, které drží, a budou nosit řádnou, 

odpovídající uniformu a hodnostní označení nebo civilní oblek, jak předepisuje nejvyšší důstojník armády USA (Senior Defense Official, 

SDO) v zemi; civilní členové budou dodržovat služební hierarchii, které jim přidělil vedoucí skupiny v souladu s jejich třídou civilní služby.

3. Doprava v zemi:

a . Zajištění dopravy týmu může provádět SCO, ale bude financováno touto nabídkou.

Pronájem/leasing vozidel nebo komerční letecká doprava uvnitř přijímající země, pokud to bude nutné pro podporu týmu, bude účtována na 

tuto nabídku.

b. Pro krátké doby/vzdálenosti v zemi může SCO zařídit a/nebo poskytnout vozidlo nebo jiné vhodné dopravní prostředky. Údržba 

vozidel, palivo, pojištění, oleje a mazadla budou účtována na tuto nabídku.

Pozn. 42: DOHODA O POSTAVENÍ SIL (STATUS OF FORCES AGREEMENT, SOFA)

Vojenští a civilní pracovníci vlády USA přítomní na území České republiky za účelem provádění této nabídky mají nárok na všechna práva, 

výsady a imunity udělené v dohodě mezi stranami Severoatlantické smlouvy o statusu jejich ozbrojených sil datované 19. června 1951 a 

všemi souvisejícími prováděcími dohodami.
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Pozn. 43: PŘÍPLATEK ZA SLUŽBY SPRÁVY SMLUV (CONTRACT ADMINISTRATION SERVICES, CAS)

Na každý řádek této nabídky se zdrojem dodávky ,,X“ nebo „P“ se uplatní sazba příplatku za služby správy smluv (CAS): za správu smluv 

0,50 %; za zabezpečení a kontrolu kvality 0,50 % a za audit smluv 0,20 %. SAS se použily pouze na část položek kódovaných „X“ - u které 

se předpokládá, že pochází z nákupu.

Pozn. 44: VEDLEJŠÍ NÁKLADY

Na příslušnou část položek čísel 001-007 se použily přepravní náklady.

Pozn. 45: SPRÁVNÍ PŘÍPLATEK

Správní příplatek ve výši 3,5 % se použil na položky 001-013.

f
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Odhadované dodávky dle čtvrtletí

POPIS :

KÓD POLOŽKY:

ČÍSLO ŘÁDKY :

MASL :

001

155000PUMAUAV

BEZPILOTNÍ VZDUŠNÝ SYSTÉM PUMA RQ-20A 

PUMA UAV

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 2 0

Počet položek: 2 

Celkový počet pro řádek 001: 2

ČÍSLO ŘÁDKY : 002a

MASL : 9A9DC0NSPARES

POPIS : SMLUVNĚ DODANÉ LET. SOUČÁSTI, NÁHR. DÍLY A DOPLŇKY

KÓD : ISP

POLOŽKY

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 2 0

Počet položek: 2 

Celkový počet pro řádek 002a: 2
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ČÍSLO ŘÁDKY :003a

MASL : 15500U A VPARTS

POPIS : SOUČÁSTI, DÍLY A DOPLŇKY UAV

KÓD POLOŽKY : ZÁVĚSNÍK 1,75’

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 4 0

Počet položek: 4 

Celkový počet pro řádek 003a: 4

ČÍSLO ŘÁDKY :003b

MASL : 15500UA VPARTS

POPIS : SOUČÁSTI, DÍLY A DOPLŇKY UAV

KÓD POLOŽKY : ZÁVĚSNÍK 2,25’

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 4 0

Počet položek: 4 

Celkový počet pro řádek 003b: 4

I
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003cČÍSLO ŘÁDKY 

MASL : 15500UAVPARTS

POPIS : SOUČÁSTI, DÍLY A DOPLŇKY UAV

KÓD POLOŽKY : EXPANZNÍ DÍL 3’

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 4 0

Počet položek: 4 

Celkový početpro řádek 003c: 4

ČÍSLO ŘÁDKY 004

MASL :

POPIS :

KÓD POLOŽKY:

582000000UHFR

RADIOSYSTÉM, ULTRA KRÁTKOVLNNÝ 

(UKV)

Modul MPU5

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2

2018 0 0

čtvrtletí 3 

2

čtvrtletí 4 

0

Počet položek: 2 

Celkový počet pro řádek 004: 2
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ČÍSLO ŘÁDKY 
MASL

POPIS

KÓD POLOŽKY

ČÍSLO ŘÁDKY

MASL

POPIS

KÓD POLOŽKY

005
582000000UHFR

RADIOSYSTÉM, ULTRA KRÁTKOVLNNÝ (UKV) 

Vícenásobný vstup/Multi

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 2 0

Počet položek: 2 

Celkový počet pro řádek 005: 2

006

5825GPSA1RCVR 

PŘIJÍMAČ GPS, LETECKÝ 

KARTY SAASM GPS

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 6 0

Počet položek: 6 

Celkový počet pro řádek 006: 6

U8-B-UAC



ČÍSLO ŘÁDKY

MASL

POPIS

KÓD POLOŽKY

007a

I5500UAVPARTS

SOUČÁSTI, DÍLY A DOPLŇKY UAV 

Laptopy

Kalendářní rok čtvrtletí 1 čtvrtletí 2 čtvrtletí 3 čtvrtletí 4

2018 0 0 4 0

Počet položek: 4 

Celkový počet pro řádek 007a: 4
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INFORMACE O DOKUMENTU O NABÍDCE A PŘIJETÍ (UOA)

1. OBECNĚ: Tato část poskytuje základní informace o nabídce týkající se dokumentu LOA, kterou používá vláda USA při provádění 

programů Budování kapacit partnerů (Building Partner Capacity, BPC). Další informace lze získat z příručky pro řízení bezpečnostní 

podpory (Security Assistance Management Manual), od Organizace pro bezpečnostní spolupráci (Security Cooperation Organization, SCO) 

sídlící v zemi, od ředitelství programů Agentury pro bezpečnostní spolupráci v oblasti obrany (Defense Security Cooperation Agency, 

DSCA) nebo od Prováděcí agentury (Implementing Agency, IA).

2. INFORMACE ZADÁVANÉ IA

a. Popis/stav Popis položky se skládá z kódování pro použití v řízení nabídky (začíná obecným kódem/ kódem seznamu vojenských výrobků 

a služeb (Military Articles & Services List, MASL) a kódy zadávanými automaticky na základě MASL, jež označují, zdaje položka důležité 

vojenské vybavení (Significant Military Equipment, SME)/významné obranné vybavení (Major Defense Equipment. MDE), řízena podle 

Režimu kontroly raketových technologií (Missile Technology Control Regime. MTCR), podléhá speciálnímu sledování konečného užití 

(End-Use Monitoring, EUM) a/neboje řízena podle určené kategorie seznamu bojových prostředků předpisů USA (U.S. Munitions List, 

USML) o mezinárodním obchodu se zbraněmi (International Traffic in Arms Regulations, ITAR).

SME/MDE - důležité vojenské / důležité vojenské vybavení 

Y MDE

S SME, které není MDE 

N Není SME

Režim kontroly raketových technologií (MTCR)

M obsahuje MTCR řízené součásti 

N neobsahuje žádné MTCR řízené součásti

Sledování konečného užití (EUM)

R rutinní 

E vylepšené

Kategorie seznamu bojových prostředků předpisů USA o mezinárodním obchodu se zbraněmi (ITAR - USML) 

i Ruční střelné zbraně, zbraně pro útok zblízka a bojové brokovnice 

n Střelné zbraně a výzbroj 

ni Střelivo/munice

iv Odpalovací vozidla, řízené střely, balistické střely, rakety, torpéda, bomby a miny

v Výbušniny a energetické materiály Pohonné hmoty, zápalné látky a jejich složky 

ví Válečná plavidla a speciální námořní vybavení

vil Tanky a vojenská vozidla 

vin Letadla a související vybavení 

IX Vybavení pro vojenský výcvik a vojenský výcvik 

x Osobní ochranné prostředky a kryty 

XI Vojenská elektronika

xii Řízení palby, dálkoměr, optické, naváděcí a řídící vybavení

xiii Pomocné vojenské vybavení

XIV Toxikologické prostředky včetně chemických a biologických prostředků a související vybavení 

xv Kosmické lodě a související vybavení 

XVIIIZbraně se směrovým vyzařováním energie 

XX Ponorná plavidla, oceánografické a související vybavení

xxi Různé výrobky - není položkou seznamu bojových prostředků předpisů USA (USML)

Po kódech následuje krátký popis, co má být zadáno. Neuvádí-li nabídka jinak, všechny položky seznamu mají kód stavu A,
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provozuschopný - připravený k vydání bez výhrad, nebo B. provozuschopný - připravený k vydání s výhradami, a jde o novou, použitou, 

opravenou nebo renovovanou výzbroj, jež je provozuschopná a připravený k vydání pro svůj zamýšlený účel.

b. Jednotka je obvykle „ks“ nebo „XX“ (není příslušné; např. služby nebo několik méně významných položek sloučených pod 

jedno číslo položky nabídky) nebo prázdné. Je-li jednotka „XX“ nebo prázdné, neuvádí se množství nebo cena za jednotku.

c. Kód zdroje dodávky (SC) v oddíle „Výrobky nebo služby, jež mají být dodány“ je jeden nebo několik z těchto:

S dodávka ze zásob ministerstva obrany nebo provádí pracovníci ministerstva 

obrany

P Z nového nákupu/zakázky

R Z přestavby, opravy nebo změny provedené vládou USA 

X Smíšený zdroj jako zásoby a nákup nebo neurčeno 

E Nadbytečné položky, skutečný stav

F položky speciálního akvizičního fondu pro obranu (Special Defense Acquisition Fund, SDAF)

d. Dostupná dodací lhůta se uvádí v počtu měsíců (MOS) odhadovaných pro dodávku obranných výrobků nebo provedení obranných služeb. 

Dodací lhůta začíná provedením nabídky a končí zpřístupněním položek pro dopravu.

e. Kódy typu pomoci (Type of Assistance, TA) (lze najít též v dokumentu ministerstva obrany 4000.25-1 -M (MILSTR1P)):

3 Kód zdroje S, R nebo E, prodej za hotové ze zásob s platbou předem na základě zákona o kontrole vývozu zbraní (Arms Export 

Control Act, AECA) oddíl 21 písm. b).

4 Kód zdroje X; zdroj neurčen, platba předem; AECA oddíly 21 písm b), 22 písm. a) a 29.

5 Kód zdroje P, prodej za hotové z nákupu s platbou předem; AECA oddíl 22 písm. a).

A Nadbytečné obranné výrobky FAA- nevratné, poskytované na základě oddílu 516 zákona o zahraniční pomoci (Foreign 

Assistance Act, FAA) z roku 1961, v platném znění.

M MAP sloučení/grant vlády USA; FAA oddíl 503 písm. a) bod. 3)

U Kód zdroje P; Kooperativní logistická dohoda o podpoře zásobování (Cooperative Logistics Supply Support Arrangement, CLSSA) 

Zahraniční vojenská prodejní objednávka (Foreign Military Sales Order, FMSO) I 

v Kód zdroje S, CLSSA FMSO II zásoby získané podle FMSO I.

f. Poznámky k výcviku:

AP Roční výcvikový program,

SP Speciální výcvik navržený na podporu nákupů vybavení USA;

NC Tato nabídka nepředstavuje závazek poskytnout výcvik USA;

SC Výcvik USA současně řešen samostatnou nabídkou;

NR Na podporu tohoto nákupu není nutný žádný výcvik USA.

g. Kódy uvolnění nabídky (Ofr Rel Cde) a kódy termínu dodávky (Del Trm Cde) (lze najít též v dokumentu ministerstva obrany 4500 

9-R). Týkají se také nabídek uvolnění položek pro dodávku do USA na opravu:

X Prováděcí agentura (IA) a zástupce země se dohodli, že:

— Prováděcí agentura bude financovat dodávku na adresu země. Podle této dohody musí kód zasílatele obsahovat také X a a kód 

zákazník v zemi (CC) musí být zadán do kódu příjemce (Mark For Code) na přední straně nabídky. MAP AD musí obsahovat kód CC a adresy 

pro každý typ dodávky (balíček nebo náklad)

— Prováděcí agentura (IA) bude financovat dodávku do místa montáže nebo prostoru stohování, jak uvádí jasné pokyny pro 

požadavek na výjimku. Podle této dohody musí kód zasílatele obsahovat W. Kód příjemce může být zadán do prostoru pro kód příjemce na 

první stránce nabídky a MAP AD musí obsahovat kód příjemce, je-li pole Mark For Address použito na do místa montáže nebo prostoru 

stohování.

A Dodávky „náklad“ a „balíček“ budou automaticky uvolněny dopravní činností bez oznámení dostupnosti předem.

Y Před uvolněním dodávky je nutné oznámení předem, ale dodávka může být uvolněna automaticky, pokud nejsou obdrženy pokyny
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pro uvolnění dopravní činností do 15 kalendářních dní.

Z Před uvolněním dodávky je nutné oznámení předem. Dopravní činnost bude sledovat oznámení dostupnosti, dokud nebudou 

poskytnuty pokyny pro uvolnění.

h. Kód termínu dodávky (DTC) označuje odpovědnost ministerstva obrany za dopravu:

2 Dodávka do místa ve vnitrozemí kontinentálním území USA.

4 Nepoužije se

7 Dodávka do místa ve vnitrozemí země příjemce. Ministerstvo obrany je odpovědné za dopravu, včetně přepravy přes oceán a do 

vnitrozemí přes moře z místa původu do určeného místa ve vnitrozemí za mořem.

8 Dodávka na palubu lodi kontrolované přijímající zemí nebo letadla v ministerstvem obrany kontrolovaném místě vstupu. 

Ministerstvo obrany je odpovědné za dopravu z místa původu na přijímající zemí kontrolovanou loď nebo letadlo v ministerstvem 

obrany kontrolovaném místě vstupu včetně vykládky materiálu od vnitrozemského dopravce, manipulace v přístavu a za uložení na 

palubu zákaznickou zemí kontrolované lodi nebo letadla.

9 Dodávka do nejbližšího zámořského leteckého nebo námořního místa vykládky s vyložením. Toto místo vykládky může nebo 

nemusí být v zemi zákazníka.
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Přepravu může ovlivnit buď organický nebo komerční dopravce by ministerstva obrany.

Odpovědnosti ministerstva obrany za dopravu nabídek oprav jsou uvedeny níže. Nabídka bude poskytovat adresu na kontinentálním 

území USA pro každou položku určenou k opravě. Tato adresa musí být uvedena na všech kontejnerech a dokumentaci, když je výzbroj 

vracena.

A Ze zámořského místa vstupu přes místo určení na kontinentálním území USA do zámořského místa vykládky na palubě lodi nebo 

letadla

B Ze zámořského místa vstupu přes místo určení na kontinentálním území USA do místa vstupu na kontinentálním území USA na 

palubě lodi nebo letadla

C Z místa vykládky na kontinentálním území USA na palubě lodi nebo letadla přes místo určení na kontinentálním území USA do 

místa vstupu na kontinentálním území USA na palubě lodi nebo letadla

D Z místa vykládky na kontinentálním území USA na palubě lodi nebo letadla přes místo určení na kontinentálním území USA do 

zámořského místa vykládky na palubě lodi nebo letadla 

E Nepoužije se

F Ze zámořského místa ve vnitrozemí přes místo určení na kontinentálním území USA do zámořského vnitrozemského místa určení 

G Ze zámořského místa vstupu přes místo určení na kontinentálním území USA do zámořského místa vykládky lodí nebo letadlem 

H (pro položky podléhající utajení) Z vnitrozemského místa do místa vstupu na kontinentálním území USA na lodi nebo letadle 

J (pro kryptografické položky podléhající utajení) Z vnitrozemského místa na kontinentálním území USA do zámořského 

vnitrozemského místa určení

i. Kód příjemce Tento kód identifikuje adresu organizace v přijímající zemi, která má obdržet danou položku. Databázi kódů udržuje 

MAPAD, ministerstvo obrany 4000.25-8-M

(1) Tato adresa bude doplněna do „Zašlete na adresu“ na všech nákladních kontejnerech. Objeví se také na položkách zasílaných 

doručovací službou malých balíků, včetně „balíčku“. Adresa by měla zahrnovat název a kód/identifikátor přístavu/letiště vykládky, název 

země, název služby země, ulici, město, stát nebo provincii a (je-li vhodné) PSČ v zemi nebo obdobný kód adresy.

(2) Zasílatelé nenají povoleno aplikovat značení dodávek, nejsou-li kódy a adresy zveřejněny, kontejnery přijme zástupce USA v zemi 

neoznačené pro další přepravu. Vláda USA bude financovat přepravu této výzbroje vyplaceně na palubu (FOB) do místa původu v USA.

j. Kód zasílatele Platí-li Offer Release Code = X, musí být zadán kód X nebo W (viz písm. g. výše).

k. Kódy zprostředkovatelské agentury kupujícího: Tyto kódy označují zprostředkovatele přijímající země nebo jednotku, jež má obdržet 

výrobky a služby.

B - Armáda D -Letectvo P - Námořnictvo K - Námořní pěchota T - Jiné

3. FINANČNÍ INFORMACE Tato nabídka je financována pomocí přidělených finančních prostředků USA a metodou financování je 

hotovost při přijetí.

a. Na konkrétní řádky této nabídky se uplatňuje správní příplatek rovný procentuálně správnímu příplatku FMS.

b. Žádající orgán může na vyžádání tuto nabídku zrušit.

Je-li tato nabídka zrušena po provedení, může být správní příplatek FMS posouzen jako rovný polovině příslušné sazby správního příplatku 

FMS vynásobené objednanou hodnotou nabídky nebo příslušné sazbě správního příplatku FMS vynásobené skutečnou hodnotou nabídky při 

uzavření; platí vyšší z obou čísel.

c. Cena a dostupnost jsou uvedeny na základě stanovených postupů odhadu pořizovacích nákladů. Cena za služby uvedená v této nabídce je 

nejlepší dostupný odhad. Jelikož ceny jsou závislé na sazbách plateb a příspěvků, denních sazbách a nákladech na letenky, mohou se mezi 

dneškem a dobou, kdy bude služba poskytována, významně zvýšit.
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d. Jednorázové náklady (NC), jsou-li zjištěny pro konkrétní řádkové položky tohoto případu, nejsou zahrnuty, jelikož případ je financován 

pomocí prostředků vlády USA.

e. Hodnoty v nabídce jsou odhady. Až se budou provádět dodávky a účtovat a inkasovat známé náklady, DFAS-JAX/IN poskytne „Závěrečný 

výpis z účtu“, jenž shrne konečné náklady. Budou k dispozici nadbytečné finanční prostředky k proplacení nezaplacených fakturací na jiných 

výkazech nebo distribuovány, jak bude dohodnuto mezi žádajícím orgánem a náměstkem DSCA pro finanční řízení země.

4. VÝZBROJ A SLUŽBY

a. Seznam výzbroje uvedený v této nabídce je aktuální v době přípravy případu. Tuto výzbroj je nutno považovat za reprezentativní seznam 

potřebné výzbroje na podporu tohoto programu. Položky podléhají změnám v závislosti na tom, jaká konfigurace výzbroje bude aktuální 

v době nákupu výzbroje. Čísla dílů a dodavatelé se mohou změnit a budou akceptovány rovnocenné náhrady.

Bude-li číslo dílu nahrazeno, prováděcí agentura (IA) zajistí oznámení. Bude-li nezbytná jakákoli další položka, která se v této nabídce 

neodráží, případ bude příslušným způsobem aktualizován.

b. Vlád USA může do zbraňových systémů a součástí, které obsahují kritické programové informace (CPI) začlenit ochranu proti 

neoprávněné manipulaci (anti-tamper, AT). Budou-li dodržovány všechny podmínky vymezené v technické dokumentaci systému, AT 

ochrana neovlivní operace, údržbu ani logistiku.

c. Ministerstvo obrany nezaručuje ani negarantuje žádnou z položek dodávaných podle této nabídky, není-li to v nabídce výslovně uvedeno. 

Smlouvy ministerstva obrany obsahují doložky o zárukách pouze ve výjimečných případech. Požádá-li o to žádající orgán, ministerstvo 

obrany se pro obstarávané položky po včasném upozorněné pokusí získat smluvní ustanovení poskytující požadované záruky. Ministerstvo 

obrany dále souhlasí, že bude vykonávat práva (včetně těch, které vzniknou v rámci jakýchkoli záruk), která ministerstvo obrany může mít 

podle smluv souvisejících s nabytím těchto položek. Dodatečné náklady, které vyplynou ze získání speciálních smluvních ustanovení nebo 

záruk či z výkonu práv podle takových ustanovení nebo záruk, budou účtovány žádajícímu orgánu.

5. PŘEPRAVA A DODÁNÍ Všechny dodávky budou označeny a opatřeny štítky v souladu se standardní praxí ministerstva obrany pro 

vojenské značení.

a. Prováděcí agentura (IA) oznámí zástupci vlády USA v přijímající zemi data dodávek výzbroje.

b. Nestanoví-li tato nabídka jinak, ministerstvo obrany dodá výzbroj zástupci vlády USA v konečném místě určení. Nestanoví-li tato nabídka 

jinak, zástupce vlády USA v přijímající zemi zadokumentuje příjem výzbroje, provede soupis každé zásilky a převede titul na zástupce 

přijímající země. Dokončený a podepsaný doklad o převodu a přijetí bude důkazem, že titul přešel na přijímající zemi a položky byly dodány.

c. Ministerstvo obrany získá před vývozem obranných výrobků USA příslušná vývozní povolení.

6. ZMĚNY NABÍDKY Změny této nabídky mohou být iniciovány ministerstvem obrany, žádajícím orgánem, nebo financujícím orgánem. 

Po přijetí základní nabídky bud mít změny formu doplňků nebo úprav. Doplňky zahrnují změny rozsahu, např. takové, které ovlivňují typ 

nebo počet významných položek, jež mají být dodány. Úpravy zahrnují změny, jež nepředstavují změnu rozsahu, např. zvýšení či snížení 

odhadovaných nákladů nebo změny harmonogramu dodávek.

7. KORESPONDENCE Veškerá korespondence a dokumentace týkající se tohoto případu nebo transakce zadané do výpočetního systému 

pro kupní smlouva budou uvádět identifikátor případu nabídky, číslo řádkové položka a příslušné číslo dokumentu.
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